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Biblia alribule o lungevitnte mJre p, .
m:lor oameni (Matusalem 969 de an:) si 
palriarh;lor lui lsrt1cl (Abraham I 75 ani, 
Isaac 180 ani, Iacov 147 şi Moşe 120 ani). 

Deşi psalmul 90. 10 spune că : „Zilele 
anilor noştri sint şaptezeci : b cei mai în 
putere optzeci de ani··, totuşi interpretu
rea populară a paragrafului 6. 3 din Ge
neza „Nu va rămine duhul ll!eu în oameni 
pururea, fiindcă sînt trup. Drept aceea z:
lele lor să fie o sută douăz�ci de ani-. 
este cft Dumnezt•u a stab:lit vtrsta omului 
la o sută douăzeci de ani. B:blia consideră 
că moarte;i la <idînci bătrîne\e constituie 
o bînecuvîntarc. pt' dnd r11..:trtea "timpurie, 
un blestem. T\ltuşi, Cartea a II-a a lui Sa
mu.l cuprindP unelC' aspecte necrutălca
re alP bătrînelii ' „Sinl .le oplzeci do nni 
in cliµa aceast lllai pot eu ;.li fac ose
bire intre bint' şi rău? t.1ai are robul Uu 
gust pentru mincare şi băutuTă? Ma: am 
eu auz pentru glasul cîntăretilcr şi al cin
tărete:or „ (Sam. li. 19, 33). 

Experienţa acumulată de virstnici a ge
nerat părerea că vîrsta înaintată şi în
ţelepciunea merg împreună. Totuşi, Curtea 
lui Iov scoate în evidenţă că există şi ti
neri ma: ln\einpţi decit băb·înii.. B.bEa cer' 
să se ucorde respect celor în virstă : 
„Scoală-te înainte3 unui om cu părul alb 
şi cinsteşte fa\a celui bătrin". (Lev. 19, 
32). L:psa de respect fa\ă de bătrltti era 
considerată �a indiciu al unei gen�raţii 
corupte

. 
Lipsa de milă faţă de bătr!ni era 

considerată drept o manifestare de ex
tremă zsprime a unui duşman : .. Neam 
crunt, care să nu-şi ridice ochii spre bă
trîni"" (Deut 28, 50). 

Ylrsta cronolog:că reală a unui om nu 
reprezenta un factor absolut în ce priveşte 
neputin\a bătrine\:i. i\.stle'.. Samuil spune 
despre sine „.\m îmbătrlnit şi em albit"" 
cînd avea doar 52 de ani. iar regele Da
vid este descr:s drept „foarte b<ltrin„ cind 
avea 70 de ani. Semnele fizice ale bătri
ne\ii sini foarte sumar descrise în Biblie. 
cind ni se relatează despre slăb'.re3 vejerii 
la Isaac sau de surzenia lui Barzilai. în 
schimb există numeroase descrieri idilice 
ale bâtrlne\ii. „BăMni şi bătrîne iarăş' 
vor sta în pjeţele Ierusalimului. f:ecare cu 
toiagul în mină. din pricina vîrstei"" (Zeh. 
8, 14). 

Procesul biologie de imbătrînire este 
considerat drept o epuizare a „căldurii 
animale"' a trupului, ca de pildă în cazul 
regelui David : „Regele Th!vid era bătrin, 
bătrin de zile şi cu toate că-l înveleau în 
velinţe, tot nu-i mai era cald-. (Regii 1. 
1, I). Acest punct de ved�re a fost accep
tat de toate generaţiile pină în timpurile 
moderne. 

O descriere remarcabilă a bătrineţ:ii gă
sim in Eclesiastul (12, 1-7) : 

„Adu-ţi aminte de Ziditorul tău, In z:
lele tineretii tale. mai nainte ca să vină 
zilele de mohorîre şi să se apropie anil 
despre care să zici : Nu mai au pentru 
mine nici un farmec„. 

Mai nainte ca să se întunec? soarele şi 
lumina şi luna şi stelele şi norii.. după 
ploaie să vină iar. 

Atunci e ceasul cînd tremură paznicii 
casei .şi se tnconvoaie oamenii cei tari şi 
stau din lucru r!şnitoarele, căci s-au ră
rit, şi se întunecă privitoarele de la fe
restre · 

Şi s� închide uşa cea cu două canaturi 
de la uliiţă, în vreme ce zgomotul �orii 

slăbeşte şi ajunge ca chişcuitul unei pă
sărele, şi se st!ng toate cintecele vie\ii ; 

Şi cînd ţi-e frică de orice suiş şi pe 

drum slnt numai spaime, şi migdalul în

floreşte şi lăcusta se tărişte şi caperele 
nu mai au nici o putere căci omul merge 

spre lăcaşul său de veci, şi bocitoarele dau 

tîrcoale pe uliţă ! 
Mai nainte ca să se rupă funia de ar

gint şi să se răstoarne vasul de aur şi să 
se spargă ulciorul la izvor şi scripetele să 
se prăbuşească in filntînă. 

Şi pulberea să se întoarcă in pă�nt 

cum a fost, iar sufletul să se intoarca Ia 

Dumnezeu, care l-a dat1'. 
In stilul său metaforic, concentrat şi dur, 

Elclesiastul conţine cea mai remarcabilă 

descriere a tarelor bătrineşti, starea de 

spirit şi viziunea despre viaţă a unui o� 
pe cale să lmbătrînească sau bătrin ; ş1 

in felul acesta a fost interpretat de către 

in\elep\i. Regele Solomon, despre care se 
presupune că a scris în tinereţe „Ointarea 
Cintărilor, la maturitate „.Proverbele·' iar 
la bătrineţe 11Eclesiastul", a fost conside
rat de ei drept un simbol al mutaţiilor 
care se petrec în fiinţa umană şi 1în ex
perienţa unui om în decursul vieţii sa
le: „Cit timp e tînăr. omul recită poezii, 
la maturitate proverbe, iar la bătrineţe 
vorbeşte despre deşertăciune". 

Neplăcerile bătrîne\ii sint descrise tot 
prin metafore şi de către Talmud. „Stînci
le au devenit înalte, aproapele s-a în
depărtat (pentru a putea fi vizitat), două 
(picioare) s-au transformat în trei (cu bas
ton)"„. 

Dacă bătrine\ea e considerată in gene
ral ca o binecuvîntare. iar cei vîrstnici 
demni de respect: nu se omite să se arate 
că nu •numărul anilor în sine e important, 
ci inţelepciunea şi cinstea pe care aceştia 
le aduc cu sine. După cum relatează rabi 
Iohanan. din Sanhedrin -nu făceau parte 
decit bătrini. Aceasta reflectă punctul de 
vedere că vîrsta. cu experienţa ei, este 
o garanţie a inţelepciunii, căci fără ea nu 
există înţelegere. Totuşi, cind rabi Abahu 
a pretins să i se recunoască •într-o dispu
tă autoritatea d'.n cauza vlirstei sale, rabi 
Iere-.miahu i-a răspuns : ,.E o chestiune 
care se hotărăşte de virstă ? Ea trebuie 
hotărită de către raţiune. Dar rabi Isi ben 
Iehuda spunea : .,Trebuie să te ridici în 
fr1ţa celui bătrîn - a tuturor celor bătrîni". 
Maimonide recomanda. ca tinerii să se ri
dice în faţa celor bătrîni, în semn ide res
pect. chiar ducă aceştia nu se distingeau 
prin înţelepciune. 

Cu multă a5cu\ime, Biblia priveşte bă
trineţea ca pe o perioadă dificilă din via
ţa omului, cînd acesta are nevoie de spri
j:nul, de îngăduinţa societăţii. Cit de pate
tică sună in acest sens. rugăciunea psalmis
tului, pe care o recităm in cadrul serviciu
lui divin de Roş Haşana şi lom Kipur : 

,.Nu mă lepăda la vremea bătrîne\elor 
mele. şi cind puterea mea slăbeşte nu mă 
oărăsi r 
· Căci vrăjmaşii mei vorbesc despre mine 
şi cei ce pîndesc viaţa mea se sfătuiesc 
laolaltă. 

Şi spun : ,,Dumnezeu l-a năpăstuit! Ur
măriţi-l şi-l prindeţi, fiindcă nimeni nu 
poate să-l mintuiască ! 

Nu te depărta de mine, Dumnezeule, 
grăbeşte-te spre ajutorul meu! 

Facă-se de ocar-ă şi piară prigonitorii 
vieţii mele: acoperiţi să fie de ruşine şi 
de batjocură cei ce se sîrguesc spre ne
norocirea mea ! 

Ci eu pururea voi nădăjdui şi voi spori 
iar şi iar toate laudele tale. 

Gura mea grăieşte cu deamăruntul fap
te:e dreptăţii tale, toată ziua mintuirea ta, 
căci ele sînt âără de număr. 

Cind ajung la faptele tale cele mari. 
Doamne Dumnezeule, pomenesc cu slavă 
în deosebi dreptatea ta ! 

Dumnezeule, tu mi-ai dat învăţătura din 
tinereţele mele. şi sint crainicul minuni

lor tale pînă acum! 
Ci încă şi în vîrsta înaintată şi la adîn

c:le mele bătrîneţe, nu mă părăsi, Dum
nezeule. ca să vestesc .puterea braţului tău 
neamului de faţă şi tuturor celor ce vor 
să vie faptele tale cele uriaşe. 

Dreptatea ta, o Dumnezeule, ajunge pî
nă în naHul cerului. Tu care ai făcut lu

cruri n1inunate, Dumnezeule, cine este la 

fel cu tine? 
Tu care ne-ai lăsat să îndurăm multe şi 

crîncene strîmtori, fă-ne iar ca să fim vii, 
şi din ad!ncurile zbuciumate ale pămîntu

lui ridică-ne deasupra !a. 
Dar pe lingă aspectul biologic, bătrîne

ţea este privită de !nţelep\ii noştri �a vîrs� 
ta definirilor ultime, ca sinteza mtregu 

existenţe umane. Anii, experienţa, timpul 

au decantat pasiunile, au trlat valorile, 

înlăturind ceea ce era superficialitate. va

nitate, deşertăciune, lăsind doar ceea ce 

omul a clădit trainic, durabil, pe temelii 

morale. "Ferice de tinereţea noastră, care 

nu face de ruşine bătflineţea !" exclamă 

talmudistul, iar ln acest aforism se află 

ideea unităţii, a continuităţii existenţei 

omului, care rămine acelaşi şi totodată res

ponsabil pentru toate. actele vieţii sale, în 

fiecare din fazele ei b10logice. 
V.R. 

Vizita in 
d. Şef 

Israel a 
dr. rabin 

Eminenţei Sale 
Moses Rosen 

Intre 3-12 octombrie a. c. Eminenţa Sa d. Şef rabin dr. Moses Rosen 
a făcut o vizită în Israel, unde a luat parte ca oaspete de onoare la festivi
tăţile prilejuite de împlinirea a 90 de ani de la constituirea asezărilor Zih
ron Iaacov şi Roş Pina. După cum se ştie, aceste aşezări au fost create de 
evrei originari din România. 
. . . Eminenţa Sa a vizitat aceste aşezări, a luat cuvîntul la solemnită·ţile 
JUJb1l�a�e, aducînd sal�tu� şi urările frăţe,şti ale colectivităţii evreieşti din 
Romama. Prebutmdem pastorul nostl'u 51Piritul a fost întimpinat cu adînc 
respect şi deosebi tă consideraţie. 

DL Şef rabin a folosit prilejul oferit de această vizită spre a purta 
convorbiri cu personalităţi proeminente ale vieţii religioase şi obşteşti din \ Israel. 

Alegoria 
Alegoria este 1m. procedeu literar con

stînd în expri1narea unei idei abstracte 
prin mijloace concrete. Forme înrudite sînt 
metafora şi parabola. 

Se pare că în timpurile biblice nu se 
făcea distincţie intre metaforă, parabolă 
şi alegorie. Astfel, în Ezekiel 24,3 o meta
foră este denumită .maşal, în ti1np ce în. 
paragrafu.! 17,2 se foloseşte cuvîntul hidah. 
De fa1>t, mnbele cuvinte acoperă întreaga 
gamă a limbajului figurat cuprinzînd nu 
numai parabola şi alegoria, ci şi fabula. 
basmul, ghicitoarea, maxim.a şi proverbul. 

1n Biblie există două feluri de alegorii. 
Prima cîn.d naraţiunea se bazează pe o 
imagine care sugerează tema urmărită; a
semenea alegorii se găsesc adeseori !a pro
fetul Ezekiel, primul poet evreu care a fo
losit pe scară kzrgă metaforele. Astfel în 
capitolul 23,4 cele două surori adult�re, 
Oholah şi Oholibah reprezintă Samaria şi 
Ierusalimul, iar în capitolul 1 9,2 şi 14 în
tîlnim două alegorii : leoaica şi viţa de vie 
reprezintă amindouă pe israeliţi. De 
asemenea, soaT<ta cedrului din Liban 
descrisă în capitolul 31,3,18 simbolizează 
destinul lui F'arao. Descrierile alegorice ale 
lui Ezelciel sînt uneori urmate de o inter
pretare a tuturor elementelor, metodă in
tîlnită. mai tîrziu în literatura apocaliptică. 
Viziunile simbolice sînt explicate de către 
o fiinţă cerească sau un om al lui DU?nne
zeu. A.cest procedeu e întilnit în viziunea 
lui Ezekiel despre reînvierea oaselor us
cate, o al.egorie care simbolizează reconsti
tuirea statului lui Israel. Descrierea arma
telor invadatoare clin cartea profetului Joi! 
(2, 11) reprezintă în rea.litate invazia lă
custelor, considerată un indiciu al miniei 
lui Dumnezeii. 

Aşa dar, în toate aceste exemple ideea 
este exprimatil. alegoric, folosindu-se o no
ţiune concretă, lesne perceptibilă, spre a 
rosti o idee abstra.ctă, deobi<::ei mai difi
cilă. Aceasta este o modalitate în care a-

A 
tn biblie 

Dar există şi o a doua modalitate, anu1ne 
a.ceea în care alegoria este nu dom· o ima
gine ..sau ctteva, ci întregul ·text biblic. 
Sau, cel 1Juţin, este înţeles ca atare de că
tre categorii largi de cititori. O alegorie de 
acest tip este probabil Cin.tarea Cîntărilor, 
o antologie artistică a poe111elor de dra
goste, în care tradiţia noastră a văzut o 
prezentare alegorică a l.egăturilor dintre 
Dumnezeu şi crecHncioşi. Interpretă1·i ale
gorice de acest fel au început să apară în 
scrierile iudaice în primul secol dinaintea 
erei noastre. 

.ln perioada talmudică, mai ales peri
o.ada medievală1 alegoria era folosită în 
literatura omiletică pentru a transpune 
fapte şi idei în principii etice, descoperind 
ceea ce se ascunde în spatele fenomenelor 
bine cwioscute. Literatura teologică, mai 
ales Cabala folosea alegoria ca să exprime 
ideea că fenomenele dezvăluite simţurilor 
nu reprezintă decit o parte superficială a 
adevărului divin. 

ln perioada tal11iudică şi midraşică exis
tau două şcoli în d01neniul alegoriei do
re�ei reşumot şi dare.şei hamurot da� nici 
una dint?-e ele nu era privită cu �chi bun·i 
de către erudiţii talmudici de vază. ln a
ceastă vastă literatură, alegoria se află îm
prăştiată, neorganizată. Un exemplu de 
modul cum era folosită alegoria îl găsim 
în discuţiile 011iiletice din. cartea Eclesias
�ul. Aici versetele biblice sint interpretate 
z.n mat multe moduri, fie că este vorba de 
o alegorie istorică, cuprinzind istoria fiilor lui Israel, fie o alegorie etică, descriind relaţiile dintre înclinaţiile bune şi cele rele ale omului. Autorii scrierilor midraşice nu aveau nici o îndoială că versetele biblice cuprindeau alegorii; ei discubau diferitele modalităţi de a dezvălui înţelesul lor alegoric. 

1 pare alegoria în Biblie. 

Lfteratura omiletică de mai tîrziu, din perioada evului mediu şi a erei moderne dezvăluia sensuri alegorice nu numai ale versete�or biblice, ci şi ale unor pasaje talmudice şi midraşice. Maxi?ne obscure pov�stiri ciu�a�e serv�au ca material pen: tru interpretarz. alegorice, de obicei într-un sens moral. I ............... „ 
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Draperie la chivotul sfînt 

Cel mai clar exemplu de folosire a alegoriei în literatură poate fi găsit în. ma
qama din secole XII-XIV din Spania. MaJOritatea scriUorilor din. această şcoală urmau exemplul scriitorilor arabi din trecut sau contemporani. In poezia ebraică din 
acea� p:,ri�adă, mai rnles în cea liturgică, se pot tntilnt asemenea ·alegorii. Cartea lui Abraham Ibn Ezra Hai ben M<akiz este cel mai bun exemplu de operă alegorică din acea perioadă. 

ln general, filozofii teologi evrei folosea:i- .ailego1·ţa_ nu numai pentru a justifica atributele ftzice pe care Biblia şi Talmudu! i _ 1le . atr.ibt.tie l�i Dumnezeu. lniregi nar.aţium biblice stnt privite drept alegorii. Astfel povestirea lui Abraham şi a Sarei este . considerată drept o parabolă a rapor. tulm dintre materie şi formă. 
ln literatura cabalistică, alegoria nu oc�p� un loc proer;iinent. Totuşi în unele parţi ale Zaharului, mai ales în Midr39 ha 

Nel.am ex�stă .unele camentarii în care istoria patriarhilor şi a !ui Ruth sînt interpretate drept alegorii, arătînd ce devine sufle.tul chid c.ob�ară . d� sus în trupul cre�z.nc_wsului, v1.ctst!u„dtntile prin care trece 
�n timp ce _se afla m trup şi viitorul care il Q.$teaptă m viaţa de CLpoi. 

A.B. 



Antologie 
a literaturii idis ' 

din România 
Recent a apărut în editura 

„Kriterion" din Bucureşti o an
tologie cuprinzînd o culegere 
din operele scriitorilor de limba 
idiş din România de-a lungul u
nui secol. 

Deşi volumul este o reeditare 
a antologiei „Urcuş", apărută în 
anul 1964, datorită noii forme de 

prezentare şi a conţinutului său 
îmbogăţit, poate fi considerat ca 
o lucrare nouă. 

lntr-adevăr, volumul din 1964 
înmănunchea în cele 460 de pa
gini bucăţi de proză şi versuri 
semnate de 35 de autori. Noul 
volum cuprinde creaţia lite
rară a 57 de autori, în 576 de 
pagini. 

Este incontestabil un 11ierit al 
editurii că pune la dispoziţia ci
titorului de limba idiş din ţară 
şi de peste hotare o selecţie din 
operele a trei generaţii de scri
itori. 

Printre colaboratorii la aceas
tă antologie se află personalităţi 
m.aroonte ale scrisului. ln ma
rea lor majoritate, ei s-au aflat 
în primele rînduri ale luptei îm
potriva rasismului, şovinismului 
ş·i pentru eliberarea socială, te
me care au ocupat un loc de sea
mă în literatura idiş din Româ
nia în perioada dintre cele două 
războaie nwndiale. 

1n operele acestor scriitori se 
oglindeşte viaţa, zbuciumul cre
aţi.ei şi suferinţele evreUor, din 
rîndul cărora s-au ridicat figuri 
de seamă, ce şi-au dedicat acti
vitJa.tea 1luptei pentru o lume mai 
bună. 

Selecţia materialului este fă
cută de astă dată cu mai mult 
discernămînt, nu numai prin o
miterea unor participări minore 
şi adăugirea a 24 de noi autori, 
dar şi printr-o mai bună ale
gere a materialelor cu care sînt 
prezenţi scriitorii. 

Semnalăm prezenţa în anto
logie a lui L. Bruckstein, I. Ga
ra, M. Lax, L. Bertiş, I. Berco
vici şi V. Tamburu, colabora
tori ai revistei noastre. 

SîntJem convinşi că antologia 
„Urcuş" a scriitoril-Or în limba 
idiş din România va fi apreciată 
atît în ţară cit şi în st:răinătate. 

V.T. 
-· 

REVIS TA C UL TULUI M O Z AIC 

Evocări 

Isidor Birnberg 

Exista, cu ani de zile !n urmă (cam prin 
1930-31) !n Bucureştii tuturor con tradic
ţiilor, un cerc al burgheziei evreieşti : L i
b e r t a  t e  a. Nu m-au interesat reuniunile 
care se ţineau acolo periodic, cu invitaţi 
aleşi pe sprinceană. Ele erau mai mult pre
texte pentru mesele abundente, stropite 
cu tot feluri de vinuri şi pentru jocul de 
cărţi, în floare mai in toate locuinţele pro
tipendadei politice şi financiare, - deci 
şi la „Libertatea". Mă interesa, !n schimb, 
biblioteca unde funcţiona ca şef perma
nent scriitorul Eugen Relgis şi !ntr-un timp 
(scurt) dramaturgul George Mihail Zamfi
rescu - Gemi, cum era numit de prieteni 
şi admiratori. 

In sala acestei biblioteci - să tot fie de 
atunci cincizeci de ani - l-am cunoscut pe 
Isidor Birnberg, avocat prestigios, care a 
ilustrat bara decenii de-a r!ndul. 

Din prima clipă - dacă mi-e ingăduit 
să mă exprim astfel - m-a interesat omul. 

Repet: o m u  I. pentru că de celebritatea 
juristului luasem act lnainte chiar de a-1 
fi cunoscut. 

Era interesant din multe puncte de ve
dere. Mai int!i : dacă, in convorbire, ataca 
o problemă juridică, apoi desfăşura cu a
cest prilej o bogată, o impresionantă eru
diţie. Mai tîrziu mi-am dat seama că ta
lentul său de pledant nu se întemeia pe 
„trimiteri" la diverse jurisprudenţe şi la 
citarea diverşilor autori : meritul său ma
ior consta din mlnuirea unui verb viu, din
tr-o frază plină de culoare care scotea in 
evidenţă pe omul de litere - pentru că 
Isidor Birnberg a fost şi poet. Apoi : ln 
relaţiile cu contemporanii săi. 

Pu\ini oameni au avut legături - prie
tenii - !n atîtea cercuri. Nu mă refer nu
mai la purtătorii robei, la magistraţi şi la 
avocaţi. Era simpatizat am de membrii 
instanţei ln faţa cărora pleda, ca şi de co
legii săi de bară. 

Unul din cei mai exigenţi, din cei mai 
pretenţioşi publicişti şi jurişti - l-am nu
mit pe Ştefan Antim - !mi spunea că ln 
persoana lui Isidor Birnberg fntilnim idea
listul inaripat cu omul de carte. 

lntr-adevăr, la talentul lui de compe
tent mlnuitor al textelor de legi se adău
gau virtuţile celui care s-a plimbat prin 
latifundiile literaturilor universale, ale fi

lozofiei şi sociologiei. 

Să ne mai mirăm că o întreţinere, cit de 
scurtă cu Isidor Birnberg constituia o a
devărată reconfortare spirituală? Dar, de 

fapt, aşa cum l-am cunoscut şi cum ne-am 

imprietenit, o convorbire cu el, mă lntreb 

azi, după scurgerea vremii, a fost ea, vreo 

dată, scurtă ? 

de. I PELTZ 

Nu, acest jurist dublat de poet, era fer
mecător cînd se lăsa cucerit de prea-pli
nul său spiritual. 

Nu dialogam cu el : discuţia cu el se re
ducea la un monolog (al lui). Te cucerea, 
pentru că ştia multe şi le spunea cu ta
lent. 

Apoi, mai era şi dragostea sa - imensă, 

copleşitoare -. de Jocurile natale lube& 

tîrguşorul moldovenesc de başt•nă, unde a 

deschis lntîbşi dată ochii, iubea arborii. 

apele, dealur:Je, tot ceea ce alcătuia micul 

său univers. Şi-l evoca ln chip atit de mă

iestrit 1 
Isidor Birnberg a fost, am spus, un pa

sionat al visului, convertit lntr-<> poezie 
intimistă - cîteodată - de notaţie filozo
fică altă dată. 

A publicat şi un volum (Cint milenar) 
care s-a bucurat de preţuirea oamenilor 
de condei. Şi în acest volum de versuri 
apare imensa lui dragoste de patrie 

Măreţi Carpaţi, istorice arene, 
Scumpi ctitori ai copilăriei mele 
Stafii şi dochli. �1rcolaci şi lele 
Şi zme!, balauri. zine. Coslnzene. 

A studiat, in acelaşi timp istoria e\'reilor 
- al cărui fiu devotat a fost - precum 
a studiat istoria în general. 

Şi aceste versuri le cred concludente 
pentru poetica sa : 

In templul tău din zări, Ierusalime, 
Te-au preamărit ln psalmi de regi poe\ii 
ln grandios de-Abysuri cintăre\il 
Ţi-au pietruit imperiul pe vechime. 
Urmaşii mei vrăjesc cătări sublime 
Spre ţara ta, glorificlnd profeţii 
Şi patriarhii-ţi vor anahoreţii 
Şi legea, sanctuara-ţi !nălţime. 

Să mai adaug la variatele virtuţi ale o
mului şi cunoştinţele sale matematice? !n
tr-adevăr, acest jurist mult-dăruit cu har, 
acest poet sensibil, a îndrăgit severele ma
tematici. 

Ţin să relev încă o la.tură a caracterului 
său : o ţinută plină de demnitate. Chiar 
dacă, artist, avea ceva din boema timpului 

- niciodată n-a exagerat. Boema nu l-a 

împiedicat să-şi exercite cu toată conştiin

ciozitatea profesia - precum nu 1-a îm

piedicat să obosească peste cărţi - unind. 

într-o admirabilă armonie - insuşirile ju

ristului cu ale poetului. 

A fost, fără îndoială, o prezenţ!f şi am 
ţinut s-o evoc, convins că generaţiile de 
azi vor trage din aceste sumare caracteri

zări un folos. 

ALIMENT ŞI... ALEGORIE 
Pentru a caracteriza belşugul ce 

a domnit în vechime awlo, Biblia 
vorbeşte despre Canaan ca despre 
tara „în care curge lapte şi miere". 
Existau însă ţinuturi întregi unde 
vitele nu puteau găsi nutreţ sufici
ent, astiel Incit producţia de lapte 
nu era peste tot aceeaşi. Laptele 
proaspăt, îndeosebi cel de capră, 
era o băutură apreciată. Păstrat in 
recipiente de piele, era servit de
obicei răcit. Abraham a servit oas
peţilor săi şi lapte (Cartea G€nesis 
18, 8). 

ln Talmud se vorbeşte despre lap
tele de capră folosit ca medicament. 
Se recomanda mulsul zi1nic, pentru 
a uşura astfel animalul de ugerul 
plin. Sîmbătă, ziua cind orice mun
că era interzisă, mulsul era execu
tat de neevrei, dar neapărat !n pre
zenţa unui evreu, altfel laptele nu 
era permis pentru consum. Laptele 
provenit de la animalele a căror 
carne nu era permisă la consum1 era 
de asemenea interzis. Despre lnda
torirea de a nu amesteca mincăru
rile de carne şi de lapte, se tratează 
pe larg în comentariile biblice. 

ln vechime era cunoscută şi brin
za, pentru a cărei preparare se fo
losea cheagul, fermentul din stoma
cul viţelului. 

ln arta culinară, laptele era folo
sit ca ingredient la prepararea pră
jitw·iior, a legumelor, în diverse 
combinaţii, exceptînd bineînţeles 
carnea. Şi cu privire la lapte - ca 
şi la alte alimente - se aplica pre
ceptul de „ghilui", interdicţia de a 
lăsa vasul cu lapte descoperit, ferin·· 
du-l astfel de insecte sau de şerpi 
care l-ar putea infecta cu veninul 
lor. 

L , 
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TR.\CTOARE RO;\IA>rEŞTI IN 
I::\DI.\ 

ln capitala st<it ilui Hydera
bad (India) a fost inaugurată fa
bric-a de montare a tra toarelor 
româneşti, construită in colabo
rare cu firma .,l'nited ,\uto 
Tractors". In CU\"intul inaugural, 
preşedintele Indiei a relevat co
laborarea economică fructuoasă 
dintre România .şi India, expri
mindu-şi încrederea că realiza
rea uzinei de la llvderabad va 
fi urmată de înfăptuirea altor o
biective economice, in interesul 
reciproc al celor doua ţări, al in
tăririi prieteniei dintre ele. 

PREZE, "TE ll'liTER. 1\TIO-
. ,•,\LE 

. 

Expoziţia interna\10nală con
sacrată indu ·triei chimice şi pe
trolului. deschisă la Londra, 
constituie una din importantele 
manifostări specializate - eu
ropene .şi mondiale - dedicat<! 
promovării rl'laţii!or economice 
şi tehnico-ştiinţifice dintre sta
t , lărgirii cooperării int rna\i
onall>. 

Alături de p ste :100 ren·1mite 
firmt: şi intreprhderi din \nglia 
şi dm mimcroas alte ţări ale 
lumii, cu \'cehi tradiţii in acest 
dom„niu, industria rhimică şi 
petrolieră din România ·t! în
scrie cu o prezenţă prestigioasă. 
Se bucură de atenţie din partea 
specialiştilor instalaţiile-mache
tă care reprezintă concepţia o
riginală românească pentru ob
ţinerea a diferite produse chi
mice. Sint pn:zente, de aseme
nea, piese şi părţi componente 
ale unor instalaţii destinate in
dustrit�i chimice ca şi diierite 
im•enţii şi inovaţii. 

l.:n deosebit succes a consti
tuit şi prezenţa României la Tir
gul internaţional de toamnă de 
la Zagreb. 

NOI CAP,\CITAŢI DE PRO
DUCŢIE 

In zona industrială a oraşului 
Piteşti au fost date în exploata
re ineinte de termen un şir de 
capacităţi la combinatul de ar
ticole tehnice din cauciuc şi în
treprinderea textilă. In acelaşi 
timp, �ntierul din zona petro
chimică a oraşului, care are în 
construoţie zeci de capacităţi de 
producţie şi-a amenajat înainte 
de termen o puternică bază de 
producţie cu ajutorul căreia rea
lizează majoritatea materialelor 
de construcţie. 

PRODUSE INDUSTRIALE NOI 

La uzina de deteiigenţi din Ti
mişoara au fost realizate pri
mele şarje dintr-un nou produs 
pentru emulsii bituminoase, 
produs care va contribui la ridi
carea calităţii şi rezistenţei as
faltului şoselelor. Nomencla
torul de fabricaţie al întreprin
derii se va îmbogăţi cu alte noi 
produse elaborate în ultima vre
me de specialiştii uzinei. 

In prezent, gama produselor 
purtînd marca acestei uzine a 
depăşit cifra 100, ponderea cea 
mai mare deţinînd-o detergen
ţii. A crescut mult şi volumul 
lucrărilor la export. 

MOTONAVA „BANAT" 

1Flota D.N.F. Galati s-a îmbo
găţit cu o nouă şi modernă na
vă destinată transpontului de că
lători. tEste vo11ba de motonava 
"Banat", cu o capacitate de 600 
persoane, construită la Şantie
rul naval din Olteniţa. 
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Corabia speranţei 
Acesta e titlul noii cărţi a lui 

Simon Wiesenthal, apărută re
cent în editura Walter, Olten şi 
Freiburg din Frankfurt. Cartea 
are ca temă : misiunea lui Chris
tofor Columb. 

Simon Wiesenthal, omul de- ' 

venit celebru prin acţiunile sa-
le care au dus la descoperirea • 
lui Adol1f Eichman şi a altor cri- : 
minali nazişti, a început să facă 
cercetări cu privire la expulza- • 
rea evreilor din Spania în se- ' 

colul al XV-iea. După cum se 
ştie, decretu l  de expulzare a , 
coincis cu începerea expediţiei 

19 secole de istorie a comunităţii evreieşti din Portugalia 

, 

' 

, 

lui Columb. ' 
S-a spus adesea că Christo

for Columb, care dădea lin tot
deauna răspunsuri evazive cînd 
era vorba despre originea sa, ar 
fi fost un evreu convertit, un 
vlăstar al familiei Colon din 1 
Koln (Colonia Agrippina). Si- : 
mon Wiesenthal, care a între- , 
prins cercetări timp de zece ani 
în vederea acestei cărţi, prezintă 
în ea adnotări la unele scrisori 
adresate de Columb fiului său, 
scrise cu caractere ebraice. Wi
esenthal mai afirmă că pe bor
dul corăbiei lui Columb se a
flau marinari evrei, care au fos� 
îmbarcaţi în secret, cu cîteva 
ore înainte de expulzarea evrei
lor. Printre marinari - afirmă 
Wiesenthal - se afla 9i un tran
slator care cunoştea la perfec
ţi<' limba ebraică, intenţia lui 
Columb fiind de a merge în 
căutarea triburilor .pierdute, 
căci călătoria sa urmărea două 
ţeluri : să găsească drumul spre 
India si totodată regiunile în 

'• care s-'
au stabilit cele zece tri

buri ebraice dispărute, pentru 
ca evreii izgoniţi din Spania să 

' , 
se poată refugia acolo. Bineîn
ţeles că băştinaşii nu s-au putut 
înţelege cu tilmaciul adus de 
Columb. 

Cartea lui Wiesenilhal care a
duce date noi şi interesante cu 
privire la inchiziţie şi la ex
pulzarea evreilor din Spania, a 
fost primită cu viu interes de 
publicul Jang cit şi de cercetăto
rii în domeniul istoriei. 

• 

La Muzeul naţional de artă antică din 
Lisabona, un panou al tripticului „Polip
tico de San Vicente" prezintă [portretul 
lui arraby mor, cum era intitulat în evul 
mediu conducătorul obştei evreieşti din 
Portugalia. Acesta era numit de rege şi la 
r!ndul său avea dreptul să numească pe 
cei şapte daianim, unul pentru fiecare cen
tru al regiunilor lin care evreii locuiau In 
număr mai mare : Santarem, Oporto, Mon
corvo, Viseu, Faro, Evora şi Co;vi!Lha. Fie
care din aceste oraşe avea. un organ admi
nistrativ care rezolva a.-i·t problemelle civile 
c!t şi penale ale populaţiei evreieşti. Hotă
rîrile lor erau cont.rolate şi eventual reju
decate de către arraby mor, care vii,ita a
nual aceste tribunale, lnsoţit de un av bet 
din şi de un lfor executiv. Puterea pe care 
o deţinea arraby mor era balansată d e  

dreptul obştei de a alege p e  rabinul local 
şi pe tovei ha-ir (consiliul obştei) care con
duceau treburiJle curente ale comunităţii. 

In orruşele mai mari, evreii ltrăi,au la un 
loc în juderia ca Dealul evreilor din ora
şul Oporto sau va,lea evreilor din locali
tatea Lule. De fapt, evreii au trăit fo Por

tugalia foainte ca aceasta să se constituie 
ca stat. Faptul că în anul 300 e.n. au trăit 
în acea parte a peninsulei iberice evrei este 
confirmat de edictul de la Elvira, care 
reglementează relaţiile dintre evrei şi ne
evrei. O tradiţie sefardă stabileşte, de alt
fel, sosirea evreilor �n peninsulă !o timpul 
romanilor, după distrugerea Ten:plului din 
an ul 70 şi risipirea acestora prin Europa. 

Au existat chiar păreri că evreii s-au a

flat în Portugalia !ncă din anul 900 Sna

intea erei ooastre şi aceasta pe baz" a 

două vechi• inscripţii ebraice funerare, u

na menţionînd pe „Amazia, rege al Iudeii11 

şi alta pe „Ad.oniram, !trezorierul regelui 

Şlomo". 

Cert e că atunci c!nd Portuga.Jia a apă

rut ca o entitate naţională distinctă, exis

tau localităţi cu o numeroasă populaţie e

vreiască. Regele Affonso Henriquez I 1-.a 
folosit pe Iahya ibn Iaiş ca trezorier al 
său iar sub regele Aflfonso al Nl-lea, co
roa�a a recunoscut comunMatea evreiască 

ca o unitate separa�ă, condusă de arraby 

;+•••···· ............................. ... 

Într-un oraş din sudul Franţei 
Perpigan este un oraş din sudul Franţei 

a cărui obşte evreiască a dat în trecut un 
mare număr de rabini erudiţi şi de în-
văţaţi. 

· 

Prima prezenţă evreiască în Perpignan 
este consemnată în anul 1185, cînd oraşul 
se afla sub stăpînirea regilor Aragonului. 
Pe !a mijlocul secolului al XIII-iea, regele 
Town I de Aragon a oferit evreilor din 
acest oraş, pămînt de care să dispună în 
mod liber şi .scutire de impozite, urmă
rind prin aceasta să atragă pe evreii din 
Franţa. Printre erudiţii care au trăit în 
acea vreme în Perpignan se numără rabi 
Menahem ben Solomon Meiri şi rabi Abra
ham Bedersi, discipol al lui Joseph Ezobi. 
Ca răspuns la o cerere din 127 4 a rabinului 
Abraham, regele a acordat comunităţii 
protecţia sa. Această protecţie a fost pre
lungită în anii următori, interzicînd şi cle
rului catolic de a-i aduce în faţa tribuna
lului bisericesc. Comunitatea era în acea 
vreme condusă de un consiliu, compus din 
20-28 de membri. Infantele Ion le-a per
mis să se reunească şi să emită regula
mente, care să asigure ordinea în cadrul 
obştii. Membrii comunităţii lucrau în in-

dustria textilă, se ocupau cu prelucrarea 

metalelor fine sau cu comerţul maritim. 

In secolul al XIV-lea a ,zuat fiinţă re

gatul Majarca, a cărui capitală era Perpig

nan Pentru evreii de aici, viaţa a început 

să fie grea. Au apărut o serie de decrete 

privind restrîngerea relaţiilor dintre evrei 

şi neevrei, majorarea taxelor, purtarea u

nei îmbrăcăminţi distinctive etc. Mai tîr

ziu, sub regele Pedro al !V-lea, situaţia 

s-a ameliorat. Medicul Crescas a fost nu

mit de acesta capul comunităţii evreieşti. 

Perpignan a devenit un .centru de cultură, 

cîştigînd o faimă deosebită, mai ales da

torită astronomilor săi. Jacob ben David 

lom Tov a întocmit tabele astronomice, 

traduse şi în limba catalană. Crascas Da

vid şi Bonet Maimon au fost numiţi me

dicii curţii regale. Dintre rabinii vestiţi 

din acea vreme făcea parte şi rabinul Sa

mueJ Carcossa, reare a fost invitat la Bar

celona pentru a discuta cµ rabinii din Ara

gon şi Catalonia. Jn 1391, cînd a început 

prigoana împotriva evreilor, comunitatea 

a început să decadă, mare parte dintre 

credincioşi luînd drumul Marsiliei, Neapo
lelui şi Constantinopolului. 

mor. Obştea plătea impozite directe grele, 
iar mai tirziu sub M.fonso ai IV-lea s-a 
introdus semnul distin·ctiv. Totuşi un e
vreu a fost numit medic al lui Pe
dro I, iar c!nld evreii au fost ex
pulzaţi din Spania, ei au fost rprimiţi !n 
Portugalia, pe de o parte pentru că, con
tribuiau la, mărirea venitului din impozite, 
\ar pe de altă parte pentru că mulţi dintre 
ei erau armlll'ieri pricepuţi. In această îm
prejurare, Rabi Isaac Aboab, lmpreună cu 
30 de familii evreieşti de vază s-au stabi
lit în oraşul Oporto. Totuşi marea masă a 
refugiaţilor nu au avut o soartă prea bună. 
Şapte sute de copii au fost luaţi de la pă
rinţii lor şi transpOI'taţi [pe insUila a!frica
nă Sao Tome, într-o încercare infructuoasă 
de a popula această insulă pustie. 

Mai tlrziu, regele Emanuel I cel Fericit 

(1495-1521), căsătorindu-se cu Jsabela a 

a dispus ca în decurs de un an toţi evreii 

să părăsească ţara. Cînd aceştia au lnceput 

să plece1 regele, dindu-şi seama de deza

vantajele economice ale a�estui exod, s-a 

hotări-t să-i con.vertească şi să-i păstreze 

în ţară. Copiii şi apoi şi maturii au fost si

liţi să renunţe la religia lor. Convertiţii 

„conversos" au fost consi'cieraţi ca o cate

gorie aparte iar �n anul 1506, cu ocazia u

nor tulburări, 2 OOO dintre ei au fost ucişi. 
Acest lucru i-a determinat să rămină ata- ' 
şa ţi de vechea lor credinţă. 

Apoi regele Emanuel a cerut papei Leon 
al X-'lea să se introducă inchiziţia şi în 
Portugalia. Cutremurul de pămfot care a 
avut loc !n anul 153,1, atribuit de către 
masele populare vinovăţiei noilor conver
ti ţi, a făcut ca şi acestea să sprijine insta
urarea inchiziţiei. Diogo da Silva a fost 

numit primul inchizitor general, iar la 
Lisabona, Evora, Coim'br.a precum şi în 
Goa au fost instituite tribunale permanen
te, care aveau şi dreptul de a confisca a

verile celor judecaţi. Fiecare portughez 

bogat ca�e nu putea 'dovedi cu certitudine 

1,li·mpieza de sangre11 (puri.ta.te� .singelui) 
trăia terorizat. Padre Anton10 V1eira a ex
primat punctul de vedere că inchiziţia ac
ţionează mai mult din 'lăcomie deci! din 

pietate. lncepură spectaculoasele autoda
fe-uri, însoţite de lupte de tauri. Acuzaţii 
marani puteau scăpa de moarte dacă de
clarau, pocăindu-tSe, că au practicat iuda
ismul, dar în acest caz erau siliţi să im
plice pe membrii familiei şi pe prietenii 
lor, provocind astfel o escaladă de victime. 
Citeodată chiar şi neevrei erau martirizaţi 
sub acuzaţia că au trecut la iudaism. Ast
fel s-a întîmplat cu Don Lope de Vera Y 
Alarcon (an anul m20). Sirngura modaliita
te de a scăpa de inchiziţie era de a părăsi 
p·eninsula şi asl!fel se formară comunităţi 

de marani !n întreaga dias-pora. Statutul 

ex-maranHor în cadrul iu'daisrnului a creat 

o [ntreagă literatură a responselor, unii 
dintre ei, ca Juan de Prad.01 profesorul lui 
Spinoza, nefiind acceptat de către comu
nităţile evreieşti. Cei mai mullţi dintre ma
rani s-au refugiat la Amsterdam, la Salo

nic şi de aici [n multe alte ţări, astfel că 
un timp, cuiWntui ,,portughez" a. devenit 
sinonim cu �,evreu". Ultimul autodafe a a

vut loc în anul 1791. Inchiziţia a fost trep
tat lipsită de privilegiile sale, iar !n anul 
1821 a fost desfiinţată fa Portugalia. 

După anul 1800, evreii au relnceput să 

se stabi'leas'Că în Portugalia. In ci mi tirw 
britanic din Lisabona există o piatră cu o 
inscripţie ebraică da'tllnd din anul 1804. In 

anul 1833, un nobil pcrtughez i-a lăsat prin 
testament unui anume Abraham de Jose 

Pariente o porţiune de teren care să-i ser
vească drept loc de lnhumare, �ui, descen-

denţilor şi rudelor lui.. In anul 1869 s-a re
cunoscut în mdd oficial dreptul evrei·lor de 
a avea un cimitir proprlu, iar m ,1892 li 
s-a recunoscut şi dreptul de a oficia servi
cii religioase, de a acorda asistenţă săra
cilor şi de a ţine un registru de na:şteri, 
căsătoru şi decese. 

La izbucnirea celui de-al doilea răi,boi 
mondial se aflau !n Portuigalia 380 evrei 
de origină portugheză şi 650 refugiaţi din 
alte ţări. Azi, comunitatea se compune din 
650 de su�lete, jumătate sefarzi, jumătate 
askenazi. Majoritatea trăiesc la Lisabona, 
ciţicva la Oporto şi cî\iva la Algarve. 

Figuri sefarde 

Alfasi Isaac 
ben Iacob 

Alfasi Isaac ben Iacob, cunoscut ş i  sub 
numele de Rif, a trăit între anii 1013-1103. 

El este autorul celui mai important cod 
anterior Mişnei Tora al lui Maimonide. 
Intr-un anumit sens se poate spune că cu 
Alfasi s-a încheiat perioada gaonimilor, a
dică a conducătorilor marilor comunităţi 
evreieşti din Babilon. Ultimul gaon babi
lonean, Hai Gaon, a murit cînd Alfasi avea 
25 de ani. Alfasi însuşi a fost denumit 
gaon de multe autorităţi halahice. I eh uda 
ben Barzilai îl denumeşte cîteodată doar 
„Gaonul". 

Alfasi s-a născut în localitatea Qalat 
Hamad de lingă oraşul Constantine (Alge
ria). A studiat la Keruan cu Nissim ben 
Iacob şi Hananel ben Huşiel, apoi s-a sta
bilit la Fez, de unde i-a venit şi numele 
„Alfasi" sau „Rif" (iniţialele de la Rabi 
Isaac Fasi). A rămas aici pînă la vîrsta 
de 75 de ani (1088), cînd datorită unor in
trigi, a fost silit să fugă în Spania, la Lu
cena, unde a devenit capul ieşivei - şcoa
la de studii superioare talmudice. Dintre 
numeroşii săi elevi, cei mai vestiţi au fost 
Iosif ibn Migaş, Iehuda Halevi, Efraim din 
Kalat Hamad şi Baruch ben Isaac ibn Al
balia. lnainte de a muri şi-a desemnat ca 
succesor pe Iosef ibn Migaş, deşi propriul 
său fiu.1 Iacob, era un erudit apreciat. La 
moartea sa, diferiţi poeţi l-au plîns in 
versurile lor ; intre aceştia a fost şi Moşe 
ibn Ezra. In carte sa Şirat Israel, poetul îl 
caracterizează drept un spirit pătrunz.ător, 
a cărui înţelepciune depăşea orice compa
raţie, prompt la scris, remarcabil prin in
tensitatea sentimentelor sale religioase. 

Alfasi şi-a dedicat viaţa studiului Tal
mudului şi răspîndirii lui în masele co
religionarilor săi. Cu mult înainte de a se 
stabili în Spania, formaţia sa spirituală 
era încheiată, astfel incit nu a fost influ
enţat de viaţa culturală din această ţară. 

Sute din responsele lui Alfasi s-au păs
trat pînă azi. Multe dintre ele au fost scri
se pe cînd trăia încă :la Fez, fiind redac
tate în limba arabă. In ce priveşte carac
terul şi stilul, ele se aseamănă cu cele ale 
gaonilor babilonieni. Faima lui Alfasi se 
datorează importantei sale lucrări Sefer 

ha Halakot (sau Halakot Rabati), în care 
Alfasi urmăreşte două scopuri : să extragă 
tot materialul cu caracter halahic din Tal
mud şi să prezinte un rezumat al acestei 
opere, care să faciliteze studierea ei. Co
dul său tratează cele trei părţi Moed, Na
şim şi Nezikin, precum şi tratatele Bera
kot, Hulin şi altele. In total, cartea se ocu
pă de 24 tratate ale Talmudului. 

(<Continuare în pag. IV-a) 



._. 4  

C i ne a compus  i m n u l  rel ig ios Lehu dodi ? 
Alkabez Solomori Bell Moses Ha-Levi 

este poetul mistic diii secolul al XVI-lea 
care a comp1.1s înuiul sabatic Lehu Dodi. 
(Vino, iubita mea !). 

De tinăr, el a plecat la Safecl, oraşul ca
baliştilor. wide a hotărit să se stabilească. 
fo timpul unei scurte opriri la Adrianopo
le, un grup de asceţi cabalişti i-au cerut 
să-i îndrU1neze hi viata spirituală. ln clru

mul său mai departe l-a intilnit, la Ni
copole, pe Iosif Caro, care a apreciat mult 
bogatele sale cunoştinţe ele Cabala. Al
kabez relatează că in timp ce studiau îm

preună 1'ora iii noaptea ele Şavout, lui Ca
ro i-a apărut inain.te Magidul ; de aceea au 
instaurat obiceiul de a sta treji. studiind 
Tora. fn. noaptea de Şavuot, obicei care s-a 
răspindit sub denumirea de Tikun Leii 

Şavuot. De pe atunci Alkabez avea ca d is

cipoli pe Samuel ben Istrael din Ucecla. 
Eleazar Azikri, A b raham Gala11te. Elişa 
Galico. care citau cli11 predicele sale. · 

• 4lkabez a aju11s la Safeel probabil irl a
riul 1535. Amămmte despre l'iaţa sa de a
colo sint foarte puţhie. Nu se cunoaşte nici 
poziţia .<a faţă ele Isaac I.uria. Semnătura 
sa se află pe foarte puţine documente. Se 
pare că a condus o ie$it'a la .\lerou şi că 

a oficiat ca rabin la Sofed. El a scris o 

seamă de lucrări despre Biblie şi altele cu 
teme cabaliste. i\1ulte din mariuscrisele sa
le au pierit după moartea sa, iar dintre 
mmiuscrisele lucrărilor sale cabaJ.istice, 
niciunul nu s-a păstrat. 

Pentru a descifra secretele Zaharului, 
A lkabez avea obiceiul, împreună cu adepfii 
săi, să se roage şi să mecliteze la mormi>l
tele zadikimilor. Această practică a fost 
deriumită Gheruşin. Alkabez avea darul ele 

a stimula fn.uiorarea spiritiuzlă şi viaţa mis
tică. Cel mai apropiat discipol i-a fost .'10-
şe Cordovero, care a exercitat asupra lui o 
influenţă profundă. Cartea sa Likutei Hak

damol le Hokmat ha Cabala are multe a

nalogii cu prima carte mai importantă a 
lui Cordovero, Pardes Rimonim. A llcabez 

consideră că Sefirot - emanaţiile divine 
- sînt esenţa lui Dumnezeu în lume. Doc-

trina sa cabalistică pune accentul pe ele
mentul teoretic. 

Ca comentator cabalistic al Bibliei, el 

foloseşte sistemul învăţătorului său Joseph 
Taitaţak. Maniera sa de a dezvolta un ar
gument e ide11tic/i cu aceea folosită ele 

comentatorii sefarzi şi autorii omiletici 
contemporani cu C'l. După părerea sa, ade

vărata Cabala sînt î nvăţăturile erudiţilor 
talmudici, deoarece ei sînt deţinătorii tra
diţiei autentice care le-a fost transmisă din 
aenerafie în ge11eraţie. Lucrările sale, în 
afară de faptul că exprimau puncte de t'e
dere cabalistice, au fost printre primelc 
care conţineau citate lungi din Zahar, cu 
explicaţiile respectit•e. Mai mult decît oricP 
alt erudit el s-a inspirat pe larg di11 ope
rele lui Eleazar be11 Iehuda din \\'orms. De 
asemenea. l ucrdrile sale conţin citate din 
tratatele despre Biblie ale lui Joseph Ga
kon, Joseph Jabez ha-Hasid, ale tatălui său 
'laşe Alkabez şi ale marelui halahist Jacob 
Berab . 

Rugilciunile lui ,llkabez conţin implo
rdri, confesiuui, mustrări. îndemnuri şi ruţll 
de proslărire a lui Dumnezeu. sub form„o 
unor imnuri şi poeme me<litatit:e. cum e 
Keter Malkut. 

-l lkabez a adoptat obiceiul practicat d 
cabalişti de a ieşi la cimp pentru a întîm
pina Şabatul cu imnuri. Imnul sdu Leha 

Dodi a cunoscut o mare răspin.dire, fiind 

intonat pretutindeni ill obştiile evreieşti de 
Kabalal Şabat. Curind după ce a fost com

pus, în mml 1584, a fost introdus în cartea 
de rugăciuni (t'ersiunea sefardă, tipărită la 

Veneţia). 

P1·intre lucrările sale se numără Aielct 
Ahavim, (un. comen.tariu despre Cintarea 

Cintărilor) Şareş lşhai (despre Ruth) ; Ma
not ha Levi (două comentarii despre sulul 
Esierei) ; Divrei Selomo (despre profeţii 

cei mici) şi altele. Predicile sale se a}lă 

cuprinse in cartea Or Zad.ikim. Rest ul lu
crărilor sale sint cu caracter cabalistic. 
Cele mai cunoscute sint Ozar Nehmad, şi 
Amarot Tehorot, despre Sefirot şi unele 

maxime di11 Zahar. Beril la-Levi, un co
mentar al Hagadei de Pesah. 

Conducătorii exi lului babi lonean 
l n  frunea evreilor din Babilon se 

aflau conducători de vază, care erau 
recunoscuţi de către stăpînirea parţi
lor sau a perşilor. Ei deţineau o ma
re autoritate şi se intitulau Roşei 
Gola (Exilarhi). 

Exilarhii din Babilon deţineau o 
putere mai mare chiar şi decît a con
ducătorilor din Ereţ Israel. Romanii 
se temeau veşnic de aceştia din urmă, 
ca să nu se pună în fruntea poporului 
si să reediteze răscoala lui Bar Kohba. 
Regii perşi nu aveau această teme
re, de aceea au acordat o largă auto
nomie evreilor. 

Exilarhii se comporbau aproape ca 
regii : purtau vestminte din mătase 
şi aur şi se deplasau în cortegii fastu-

oase. La sinagogă mi erau poftiţi la 
Tora, ci aceasta le era adusă spre ci
tire. Ei se numărau printre sfetnicii 
regelui Persiei. 

Cîteodată puterea Exilarhului era 
clobîndită pi-în corupţie, dar de cele 
mai multe ori domnea armonie intre 
puterea acestuia şi cea spirituală, a 
conducătorilor înaltelor şcoli religi
oase. 

Printre conducătorii scolilor reli
gioase, autorii Talmud�ilui Babilo
nean, se aflau e rndiţi de sen,m.ă, ca ele 
pildă Semuel, care era deopotrivă 
medic, inginer şi astronom. 

BRIT IV RIT OLflMIT 
Citiţi în pagina a 12-a textul în 

limba ebraică. 

Flora biblică 
C e d r u l  

Cedrul este menţionat în Bi
blie ele 70 de ori şi este n umit, 
dată fiind frumuseţea, înălţi
mea şi longevitatea sa „copacul 
lui Dumnezeu". 

Multe parabole biblice sint a
sociate cu cedrii, de pildă acea 
a lui Ezelâel (Ezek. 31,  3). Ce
drnl simbolizează copacul cel 
nuzi îmalt, iar faptul că gLasul 
Domnului sfarîmă cedrii (Ps. 
28, 5) arată cît de puternici erau 
consideraţi aceştia. Biblia ne a
rată că sidonienii, experţi în do
borîrea copacilor, ajutaţi ele ze
ce mii din supuşii regelui Şlomo, 
au tăiat copacii pentru constru
irea templului. Căci atit primul 

cit şi al doilea templu a fost con
stniit clin lemn de cedru. 

ln viziunea lui Jeşaiahu (41,  
19)  tlespre reînflorirea deşertu
rilor sînt pomeniţi mai mulţi 
copaci, intre care şi cedrul. ln 
psalmul 1 48, 9, se vorbeşte des
pre „pomii cei roditori şi toţi ce
drii", cedrul apărînd ca un ter
men generic p2ntru desemnarea 
diferiţilor copaci nefructiferi, 
dintre care cei care rămîneau 
veşnic verzi au fost denumiţi in 
literatura post-biblică erez. 

Se pare că cedrul trăieşte pî
nă la o mie de ani. Din acest 
arbore se extrage o varietate de 
ulei şi răşini aromatice. 

.................••..................... .... .... . . .. ··� 
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D I N  R O M Â N I A  

TEMPLUL 

D I N  O R A D E A  

Figuri e/arde 
Alfasi Isaac ben lacov 

(Urmare a�n pag. u 111-n) 
Alfasi prl'zinză citor • lui1!Ji oîn Ta/! .u 

insoţi11tlu-l1• de explica1ii El c :'ltt·r.�• � d 

interpri•tilril1• diferite ale qa• mior I .  1 

cfnd ele fircare dată ş1 propriul sli J I 
de i·eeiere. 

fa general, ,l/fasi s1• q'.1dea-ll a11pl! 

Ifalakol Ghedolol, dar cartea a e m11 • 

superioară acesteia. ,,laterialul halah1c e • 
de trei sau patru uri mai bogat dcrit rn 
Halakot Gheclolot. rar matnialu agadtc ş1 
mai bogat. Sursel<' de i11formafie ale u · 

Alfasi sint foarte t'ariate ; pe l111gll Talmu

dul babilonean şi literatura gaontlor el !'J
loseşte şi lucrările lui ,\bai cli11 ·'laba, r• -

pansele şi comentariile gao1111lu1 Hat, ci 
lui Haria1wl ben Huşwl. ale qanuultu r· 
sim, ale lui Samuel ha-.\'aghid. El Jolnse, r 
şi partea de agada clin Talmud. ;g1wraw 

ele toţi codificatorii dinaintea lui . •  llfa i 
include acele agadot care recomandă o c<>n 
cltâfă cuvii1tcioasă şi o comportar(' tnora
lă, cleschizind astfel clrum11l codificatorii r 
ele mai t irziu. Cartea lui Alfasi are prin 
aceasta o l'aloare corisiderabilă şi lşi rned
tă  clent1mirea de „Talmud Kat.'.ln" (micul 
Talmud). 

Cartea sa Scfer ha-Halakot a fo•t publi
cată la Co11sta11ti110pole in anul 1509, iar 

ediţia a cloua la Veneţia in anul 1521. 
Erudiţii evrei din generaţiile care au ur

mat au manifestat o admiraţie neţilrmuri 
td faţă ele Alfasi şi  opera sa. Maimonicle 
scria : „Cartea marelui rabi, intoăţătorul 
nostru Isaac, fie-i memoria binecul'Î11tată, 
depăşeşte toate lucrările altor gao111, d<'
oarece conţine toate deciziile şi legile de 
care avem nevoie i11 zilele noastre" To
tuşi, intr-wui din responsele sale, .�laimu-
11ide scrie că este în dezacord cu Alfasi in 
30 ele puncte. /ntr-o scrisoare adresată dis
cipolului său Josef ben Iehuda. il  sfă:u
ieşte ca obiectul principal al studiului său 
să fie cartea lui Aljasi. Isaac ben Samuel 
ha-Zaken spunea elespre el : „Oricine se 
va f rtLdi în zadar să realizeze o asemC'nea 
lucrare1 clacă spiritul lui Du1nnezeu nu a 
pogorît asupra lui ; iar Abraham ben Da
vid ele Posq11ieres care se arăta un critic 
foarte sever faţă de alţi outori, scria des
pre Alfasi : „M-aş încrede în cuvintele lui 
Alfasi, chiar dacă ar spune că dreapta 
e în stin.ga". Menahem ha-Meiri se refe
rea intotdeawui la Alfasi ca la .,cel mai 
mare coelificator". Tot astfel şi Josef Ca-
1·0 ii considera pe A lfasi primul dintre 
cei trei stilpi ai ştiinţei iudaice pe care se 
sprijină casa lui Israel (Alfasi, Maimonide 
şi Aşer ben Jehiel) iar legile din Şulhan 
Aruh s!nt stabilite pe baza autorităţii a
cestuia. Astfel, inftuenţa lui Alfasi a pă
truns in scrierile religioase de codificare 

pi nă i'I tlmpur1Ie moderne. Cu a li mai 
mu11 u cit ::r J1•ş1tul ct•ului mediu, cfnd 
Talrn�dul a fo t mt r::1 în Ila11a, Ope!'CI 
ui li/a r a f : cruţ ··{i a t/e! 1ncl1 nll'r 

el al , I 1-1 a 11 al • 111'.-1 a a cons
l1t11 • ub1 1 l prt 1c1pal ci< rudiu al evrei

! r dm Italia. 

Op ra '"' 11•a.s1 a pr<>t'OC'at numeroaa 

( .1mt" .•aru. Prrn•r  ""rdaru 1a com n at rti 
ăr 1u"T1drll 1.1111 t„:re i m4I mari 
rudr 1 ra1ntuclic1 ro, de prl dll, ursclpolul 

ău f./ra1m L ralur.11 ha L r1·1, Abraham 

b 11 fJat•rd ,\ahma111dc , I 111lam be11 Mtr 
1t Be::rers, ,1aro11 ha- ui·1 din Bar

r Io '" lar<ib Tam. 1 srm ben Reuben 

(, rm1 r, J ph Hat'11•a tic. ,\la1or11atea 

ra 1 rlliau ,,  Spa111a 11 sudul Franţei, 

t rea 1111 1 lfa:r era studiată mai 

mult chiar c'-crt 111 uşi Talmudul. Un co

me 1 tar jăcu• 1J l:ucrar<a lui Al/ast, 

că re un el"udll it•meurt anonim din se

" 'ul a' .\1/-lea, a e M mar�a popularitate 

'e are r buC1lra vpera lui ,\ lfasi. 
Pc te 300 d1• re po11,e ale lui A!Jasi, 1ra

.use 111 ••brat li, au 10$1 adunate şi publi

are !n 1781, I/te 150 au j1Jsl publicate !n 
orrg111al, tn limba arabil, 111sotite de tradu

cerr ebraică. ,,Iuire din rcsponsele lui Al

ja•i rrt. tll mc� 111 nuwu cris, Altele sini 
rt11tpite rn lucrările unor rrudiţi in dome· 

niul ltalahrt, ta ll'hurla al-Brageloni şi ale 

altora rare au a 11ali:at lurrărilP sale. 

D E C E S E  
ln perioada 26 septembrie-IO a<;

tornbri.: 1 972, iri cimitirele Comuni· 
lăţii evreilor <lin Bucureşti au fost 
înhumate următoarel e perS01171A'. :  , Bittman Sofia (78 ani), B15erica 
Amzei 27 ; Isse<rsohn Eliza (62), Ra
hovei 8 ; Szerena Burăh (80), Ursa 
..\fică 1 3 ; Gluzer Me.5ilem (75), <:ao
J inulu i  2 ; Hirsd1 Lipot (71 ), Giur· 
giului 58 ; Coppelman Isac (68), Bd. 
..\Iagheru 9 ; Rottenstrekh Avram 
(65) Foc-ani · J\lilis Şulem (71), Ţe· 
pel�ş 35 ': Blumenthal Rudolf (71.� 
Şoseaua Viilor 47 ; Schwartz Sofi 
(75), l\fircea Vodă 46 ; Rosentuler 
Sura (61), Popa Chi\u 4 ;  Lorian Ra: 
şel a  (67), Poiana Narcis.elor. 1: : 

, '.\largulies 'usem (83), Făinari 2 ti Caţu Haşeu Leib (84), C3Jea Dud� , 76 ; Wais Solomon (70), Acvila � '. 
Broşt anu !sac (62), Gh. �ud�ţu�:ă 
Neiman Nathan (60), Ştirbei . 
2:i ; I ppen Irma (84), Tomsk, !<lein: 
berg Strul (76), Calea Rahovei :� 
Ciuraru Iancu (57), 1\\rcr'am Go 
den 1 1 .  
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Arheologia apropie trecutul 
A mai vocbi d e  rolul arheologiei l a  stabi

lirea istoriei culturei umane ar însemna si.1 
răpim timpul cititorului, curios să ştie ce vestigii ale trecutului omenirii au mai ie
şit la lumină, în urma tirnăcopului şi bul
dozerului modern. 

Descifrarea scrierii hieroglifi{!e din E
gipt şi a cuneiformelor clin Bab:ionia au 
dat un avint deosebit cercetărllor anti�hi
tăţii, de la care am moştenit noi cei de 
astăzi, fundamentele culturii şi ci�iliza\iei 
moderne. 

Afllndu-se în calea ce lega Babilonia de 
Egipt, centrele pr;ncipale ale civilizaţiei 
amice din 01·ientul Apropiat, ludeea deşi 
a suportat variate influente din afară, şi-a 
conservat specificul ei, datorită religiei 
mosaice. ce se opunea oricărei ideologj 
care i-ar fi alterat monoteismul curat. 

ln ultimii ani, numeroase s·,cietăţi ar
heolo>iice europene şi de peste ocean au 
întreprins explorări pe tot întinsul \ării 
biblice şi, spre surprinderea şi mai ales 
satisfacţia noastră, au confirrmit textele sa
cre. 

şi zoologul_Eitan Chernoff. Printre cele găs1t_e._ se afla scheletul unui om antic şi rămaş1\ele de vetre, apoi oase de animale şi unelte din cremene. 
La Bet..Şean, sub o sinagogă din secolul V e.n„ s-a dat peste o baie romană ce includea. fra�mente din gLps aurit şi 1p:etre poleite, dintr-un mozaic de pe perete. 
La Tel .Keisan. ln cimpia golfului de la Hai!a, pnma explorare a fost intreprinsă de şcoala arheologică biblică franceză din 

Vestigiile 

unei sinagogi 

antice dezgropate 
Arondarea de noi străzi în Ierusalim şi 

în celelalte oraşe, construirea de noi edi-
ficii, ca şi instalarea subterană de noi ca- recent în Israel 
bluri electrice şi telefonice, scot la supra-
faţă rămăşiţe vechi, care îndată neces'.tă 
venirea la fa\a locului a arheologilor. ln 
modul acesta, în Ierusalim, necropola din 
perioada Templului al II-iea a început să 
apară ca o centură hnprejurul cetăţii sfin-
te. Ea trece pe lingă noile construc\ii ale 
Universităţii de pe muntele Scopus; Cor
mind un fel de ring cu necropolele desco
perite anterior, ln cartierele Sanhedr:a, 
Shmuel Hanavi, Romema, Katamon, Tal
piot şi Abu Tor. 

De cum văd o cit de mică gaură în sol, 
tractoriştii ştiu că dedesubt se află un hi
pogeu funerar. Aceste veritabile cavouri " 
datează din primele secole d;naintea că
derii Templului lf (70 e.n.). Innăuntrul a
cestor hipogee se află nişe, în care erau 
aşezate sicriele, de unde erau scoase după 
un număr de ani, spre a fi aşezate în osua
re mai mici. Astfel de urne au fost găsi te 
în cantităţi nebănuit de mari. Unele din 
ele sint decorate cu desene geometrice, pe 
altele afllndu-se săpate numele decedaţi
lor. în una din cele trei limbi �urente pe 
atunci : ebraica, aramaica şi helena. 

Acum cîţiva ani, d'l Uri Levisohn, un 
comerciant din Ierusalim,· dar şi un arije
olog pasionat, se uita ihtr-o zi de la le' 
reastra casei sale spre strada Alfassi, unde 
începuse construcţia unu; nou imobil. 
La un moment dat, vede că de sub mo1oz 
apare un prag de clădire antică. Numaide
cit a trimis un taxi la Departamentul Anti-
chităţilor şi a adus pe unul din inspectori 
la faţa locului. Rezultatul final a fost res-. 
taurarea mormint\1lui lui lason1 un monu-
ment unic, din perioada Templului II. 

Ierusalim, sub conducerea lui R. de Vaux. 
Expediţia, care a fost preluată de către 
nev. Prignaud, a dat peste _rămăşiţele 
unei biserici care, �n secolul VI e.n., a 
fost distrusă din temelie. Dedesubtul ei 
se află resturile unei mari construcţii drep
ttin.ghiulare. eonsiderată a ii servit, ca o 
fortăreaţă ori palat, în secolul IV î.e.n„ 
sub stăpînirea persână. „ 

La Ghezer, Dr. G. W. Dever a fă'cut să
păoturi la nivelul secolului XIV i.e.n„ adică 
în perioada Tel Ama.rna, cu gindul să dea 
peste importante construcţii ori chiar pes
te arhivele acelui \imp. Se ştie că în loca
litatea Tel el Amarnia au fost găsite zece 
epistole, scrise de trei regi diferiţi ai ce
tăţii Ghezer, către faraon;; egipteni. Dar 
săpătorii au dat peste o arie de tase şi 

. curţi de case private, nimicţte de cei care 
aµ construit aci posterior. Micile obiecte 
găsi te, lnsă, arată că Ghezer a fost cîndva 

Un izvor 

Pentru uzul arheologilor amatori, De- Printre. 'zonele din Peninsula Balcanică parlamentul Antichităţilor publică un bule- descrise de -că'lătorul evreu Beniamin din 
lin intitulai Had<1$0t Arkhiologiot (Noutăţi Tudela este şi cea !�uită de vlahi. Călă-
arheologice). Scris într-un stil simplu, torul evreu a afilat despre existenţa aces-
buletinul face scurte dări de seamă des- !ora, despre situaţia, obiceiurile ş1 modul 
pre descoperirile_ arheologice, înainte . de lor de viaţă, in anul 1167, cind se afla în 
pubhc�rea stu�Hlor _ �'.'vante, .de s_pec1ah- localitatea Smon Potamo (Ze1tun1) situată 
tale. Dm .el aflam ro in n1timll ani, 65 �e , , ·Ungă estuarul nîului Sperch1os, la poalele o.peraţ1un1 de S]'ll�are a monumentelor an- rounţi'lor Pindului. Această localitate se 
tic� au avut toc m. mod ac.c1de:it�l ş1. nu- găsea in imediata vecinătate a vlahi.lor. ln
ma1. 38 au fost obţinute prin sapaturi or- ·truclt însemnările făcute asupra vlahilor 
ganizate. Ţmta buletmulu1. este de. a ar�- de către Beniamin din Tudela !n notele 
ta c1titornlu1 ob1şn':'1t_ varietatea ş1 boga- sale de călătorie sini importante pentru 
\ia lunge1 1storu a ţaru b1bhce. studiul istoriei medievale timpurii a po-
. In scopul de . a rec�nstitui condiţiile li- porului român, am hotărît prezentarea lor. 

z1co-b10Jog1ce din ant1ch1tate, seminţe ani- cu concursul doamnei Rachela Cohen, o 
crosoopice au fost încorporate în emulsiuni bună 'Cunoscătoare a liimbii ebraice, a fost 
din solul colectat din preistor:ca grotă efectuată o nouă traducere a ilnsemnărilor 
Rakefet, din masivul munţilor carmel. Lu- lui Beniamin din Tudela despre români. 
crul acesta l-a făcut o expediţie finan- Traducerea a fcst făcută după textu1 ori-
ţată de British Museum şi condusă de Dr. ginaJ ebraic publicat de Leon Griinhut şi 
E. Higgs, de la Universitatea din Cam- Markus N. Adler (Die Reisebeschreibungen 
bridge, care a luat şi eşantioane din mate- des Beniamin von Tu.dela, nach drei Hand-
ria organică arsă, pentru a fi datată prin schriften, mit Anmerkungen und Einlei-
carbon. Un reactor atomic, la laboratorul tung versehen, volumul I, Frankfurt-am-
naţional Brookhaven, va fi utilizat pentr.u Main, 1904, pagina 16). Această ediţie cri-
examinarea olăriei din localitatea israeh- tică bazată pe trei manuscrise din seco-
ană Tel el Hesi, din sudul ţării biblice lele' XUI-XIV, precum şi pe trei ediţii 
Fragmentele de cerneală vor fi supuse u- medievale (cărora noi le-am mai adăugat 
nei analize prin acţiune neutronică, de că- încă una) din secolele XV•I-XIX ne-a per-
tre o expediţie americană, ce a săp<t situl mis, credem, o reconstituire fidelă a tex-
vara trecută. tulul original. 

ABUNDENŢA DE MONEDE 

Una din descoperirile norocoase din a
nul trecut este oea de la Moşav Dalton, la 
graniţa cu Libanul, unde locuitorii au dat 
peste · un tezaur de monede din argint. 
Monezile au fost bătute în Tir, în•tre 400-
350 î.e.n. Ele includ 15 statiri care pe o 
parte poartă emblema cetăţii Atena, buf
niţa, iar pe cealaltă parte chipul lui Mel
kart, zeul din Tir, ce călăreşte pe calul 
de mare. O singură monedă este o tetra 
drahmă ateniană, bine conservată, .infăţi
şînd pe o parte pe zei\a Atena, iar pe alta 
o bufniţă. 

Alte excavaţii, în nordul ţării" includ 
grota porumbeilor (Maarat Mayonim) pe 
Carmel, explorată de arheoJogul Ofer Bar 
Yosef, de la Universitatea din Ierusat!Lm 

1Insemnările lui Beniamin din Tudela 
despre vlahii sud-dunăreni au fost Jludia�e 
şi ln trecut de istoriografia rom_an_easca. 
Ele au fost pul:Xlicate dn limba romana pen
tru prima dată la ,1865 de către Bogdan 
Petriceicu-Hajdeu, 5n volumul al dodea al 
colecţiei sale de documente, „Arhiva . isto

rică a României", sub titlul „Relaţiunea 
rab binului ovreescu Beniaminu despre Ro
mâni din Macedonia (către 1170)". Ulteri
or, această traducere a însemnărilor a fost 
reprodusă în mod identic sau cu unele 
mici modifrcări neglijabile de Atlexandru 
Odobescu, A. D. Xenopol, Geor.ge Murnu, 
Nicolae Iorga, ·Ion I. Nistor, Aurelian Sa
cerdoţeanu ln lucrările lor dedicate isto
riei vlahilor sud-dunăreni. Necunoscînd 
limba ebraică, aceşti istorici n-au putut 

o cetate prosperă. Printre cele găsite aci, 
se află o bază de statuetă, puntind numele 
"Sobek-nefruank'\ un creuzet ce are încă 
aramă în el şi un cobra de bronz, perfect 
conservat, 'Cam de 20 cm lungime. 

Epoca istoriei biblice a fost evidenţiată 
mai la sud, la Tel Jemeh, de către o ex
pediţie finanţată de Intitutul Smithsonian 
din Washington. Lucrlnd sub direcţia lui 
Dr. Gus van Beek, exploratorii au dat 
peste evidenţa secolului VII i.e.n. şi anu
me ocupaţia asiriană menţionată în 2 Regi 
18, 13 : „In al patrusprezecelea an al re
gelui Ezechia, Senacherib s-a suit contra 
tuturor cetăţilor întărite din Iuda şi le-a 

cuprins pe ele". Descoperirea cea mai de 
preţ a fost prima construc\ie aflată in Is- · 
rael şi anume o casă cu acoperişul intact 
din cărămidă uscată la soare şi jn :formă 
de boltă, un tip de construcţie pînă aci cu
noscut mimai în Mesopotamia. Expediţia 
consideră că edLficiul servea ca 'Centru ad
ministrativ al guvernatorului asirian. Loca
·litatea se afla- în centrul z<inei fe'rtiÎe a 
ţării, la intersecţia Căilor comerciale ce 
veneau din sudul Afabiei şi din Egipt. 

!n localitatea Ai, urn:le Iosua a purtat 
două lupte, după "Cucerirea Ierihonului, o 
expediţie am·ericană a continuat cercetările 
începute acum 35 de ani. 

GROTELE DE LA MAREA MOARTA 

o expediţie de mare anvergură a acti
vat aproape întreg anul tre<c.ut, explorînd 
deşertul iudean şi malul Mării Moarte, 

de la Qumran pînă la Ein Ghedi. ·Campa
nia de explorare a fost organizată de că
tre Departamentul Antichităţilor, de Uni
versitatea ebraică din Ierusalim şi Societa
tea israeliană de cercetări. Urmele arătau 
că fiecare grotă in care a intrat expedi
ţia fusese vizibată recent de !beduini, .care 
căutau manuscrise. (Se ştie că mai toate 
manuscrisele de la Marea Moartă au fost 
găsite de beduini şi nu de arheologi. A
ceştia din urmă mergeau şi explorau gro
tele în care beduinii spuneau .că au găsit 
dOCt.lIIlente vechi). E><1pediţia a ales ca o
biect de cercetare minuţioasă şapte grote, 
ln Wadi Hasasa, Wadi Murabaat şi pe po
vîrnişurile deasupra lui Ein el Ghuweir, 
ce păreau mai neumblate de beduini. O
biectele găsite sint datate intre mileniul 
IV î.e.n. şi Templul II. 

Cam la 80 de metri de rezervaţia natu
rală de la Ein Ghuweir a fost aflată o ca
să din secolul VIII !.e.n. Jntr-o cameră s-a 
dat peste fragmente de oale, cupe şi ul
cioare cu miner, ce pot fi considerate ca 
aparţinînd unei mici instalaţii pentru pre
pararea parfumului din balsam. La sud 
de casă au fost găsite morminte similare 
celor de la Qumran, reşedinţa sectei de l a  
Marea Moartă. 

PRECURSORUL ALFABETU.LU! 

in punctul 'Cel mai· de Su'd, seria �ecen
telpr eA"J)loră.ri a atins vechile cihi.puri mi
niere de · lâ sud de Sinai. ?e la începu
tul secolului nnstru, Sir Flintiers Petrie 
aflase nişte ins<:ripţii, aproape de templul 
de la Serabit el Kadem (Peninsula Sinai
tică), ce datau cam de la 1500 i.e.n. A
ceastă sci-iere se arăta a· fi precursoarea 
celei a-lfabetice (p1ilă atunci erau în uz 
scrierile pictogr'afi�e şi hieroglife). 

.ln Wadi Ma•ara, s-a întreprins o cerce
tare sistematică pentru a se da de vfeâ 
inscripţie inedită. Pină la urmă, pe bor
dm·a înaltă din faţa dmpului minier, a 
fost găsită una, pe care se ruflă săpat nu
mele faraonului Semarkhat, i'ar un număr 
de inscriipţii foarte scurte (cN:eva semne 
ori litere) se află săpate pe roca din apro.
pierea cîmpului. După cum se ve.de, sur
priza cea miare din 1947, cînd s-a dat pes
te manuscrisele de la .Marea Moartă, nl:l 
s-a mai repetat. Dar nu este exclus ca în 
viitor să asistă·m la noi descoperiri care să 
revoluţioneze stadiul actual al cunoştinţe
lor noastre despre \ara bibliei în special şi 
Orientul Apropiat ln general. 

Prof. dr. ATHANASE NEGOIŢA 

_ebralc 
Tătile 

vlahi i  din despre 
Româtiesti . . . . ' . - ' 

veni f�ă în contact direct icu textul o�igi-
nal. · _ 

B. P. Hajdeu (iar sub influenţa· lui şi 
alţi istorici români) l-au considerat pe 
Beniamin din Tudela rabin. Dar el n-a 
fost rabin, ci un simplu „domnn ( == rabi) in 
sensul ebraic medieva1 al 'Cuvintului, un 
fruntaş al evreilor din Peni1nsula Ibefică. 
Traducerea .cuviintului ebraic· 1,rabi" prin 
„rabin" este injustă ; după cum se observă 
din textul scris de Beniamin din Tudela, 
un rabin era 'inditat în acea perioadă sub 
forma: 11hă'rav rabi" ( == domnul rabin), for
ma simplă ,,rabi" indicînd un �,domn': în 
sensul ebraic medieval al cuvintului, un 
conducător moral şi religios, un fruntaş 
ln învăţătura sf.intă. 

Pentru traducerea sa, B. P. Hajdeu a 
utilizat o ediţie medievală bilin,gvă, ebra
ico-latină, realizată la 1633 la Leyda (O
landa) de ebraistul Constantinus L'Empe
reur, intitulată „Massot şel rabi Binyamin. 
- Itinerarium D(omini) Beniaminis", car
te care la 1 7-20 făcea parte din biblioteca 
domnitorului Nicolae Mavroco'r'dat. Această 
edi\ie este lucrată pe baza altor 'două edi
ţii medievale din secolul al XVI-iea, lip
sită de o critică modernă a textului, iar 
traducerea .sa din limba ebraică in limba 
latină .conţine unele erori grave, datorită 
transpunerii prin intermediul perifrazelor 
şi folosirii echivalentelor apropiate, dar nu 
identice. Erorile traducerii latine şi ale 
textului necritic .al ediţiei s-au transmis 
şi traducerii în Jimba română, adăugin
du-li-se altele datorate tendinţei .Jui B. P. 
Hajdeu de simplificare a frazei, tendinţă 
apărută şi din 'Cauza dub'lei traduceri, ân
trucît realizatorul ei n-a avut posibilitatea 
verificării textului original ebraic. Aceste 
erori au generat unele denaturări în inter
pretările istoricilor menţionaţi mai sus, 
care au preluat în mod necritic traduce
rea lui B. P. Hajdeu, fiind la rîndul lor 
lipsiţi de posibilitatea veriiicării textului 
ebraic original. De aceea, considerăm ne
cesară ,pubHcarea traducerii directe a a
cestui fragment, lucrat [n colaborare cu 
profesoara Rachela Cohen : 

„Şi de acolo (de la Ravenika) este 
drum de o zi pînă la Sinon Potamo. 

Şi aici sînt cam cin'Cizeci de evrei şi 

[n frunte& lor i;inf domnul Şlo�o ;i 
domnul Iaacov, Şi acolo este începutu1 
Munţilor Vlahilor, în care munţi locu
ieşte neamul. numit v.lahi şi e_i,.· uşqr 
.ca cerbii din munţi, .coboară -spz:� Ţ�
ra. Greciei şi nu  poate nimeni să urce 
la e.i 'CUV r�zboi şi nici un reg�:sau pritţţ 
nu-1 stitpm�şt� şi nu sini l!'rl [n ere
dinţa creştinUor .Şi se numesc între �ei 'CU nume ca şi numele evreiior Şi„·sÎnt 
unii care spun .că ei sînt evrei ;. ei 
numeau pe evrei „fraţii. noştri" şi 
cînd ji găsesc furîndu-i pe ac�ş�la, �i 
nu-i omoară, după cum .G-mgară pe 
greci. Şi nu au nici o rel>gie. Şi-de .a
colo sînt două zile pînă la 6iardiki." . 

Traducerea directă a textului, publi'cată 
de noi mai sus, prezintă deosebiri destul 
de mari faţă de traducerea in<lirectă a lui 
B. P. Hajdeu. 

In textul ebraic nu este vorba de „Va
lahia, ai cărei locuitori sînt aşezaţi pe 
munţi·' (după cum a tradus B. P. Hajdeu), 
ci de 11Munţii Valahi:Ior". Deci numele vlâ.
hilor a creat în această .perioadă un to
ponim popular, nu o denumire oficială de 
provincie bizantină. Deosebirea apare în 
mod evident şi prin aceea că vlahii c.r trăi 
exclusiv în munţi. 'Traiul lor se desfăşura 
în zona muntoasă, fosă nu neapărat numai 
izolaţi pe crestele munţilor. Traducerea lui 
B. P. Hajdeu nota că vlahii coborau în Gre
cia de pe munţi. Cuvintele „de ipe munţi" 
(respectiv : „din munţi") reprezintă însă un 
atribut al subs·tantivului „cerlbii", cu care 
sini comparaţi vlahii in pri·vinţa iuţelii, in 
forma „.cerbii din munţi1', cuvdntul 11cobo
rire" avîn:d deci un sens mai eJastic. �,Munw 
\ii Vlahilor" erau desigur munţii Pindu!ui, 
aflaţi ân zona situată la vest-nord-vest de 
drumul dintre Zeituni şi Gardaki, traver
sată în parte de rîul Sperchios. Această 
zonă cuprinde provinciile istorice Tesalia 
şi Elpir şi este locuită de vlahii sud-dună
reni. Observaţia a fost făcută şi de istori
cul A. D. Xenopol (Istoria Românilor din 
Dacia Traiană, volumul n, pagina 227), pe 
baza unei informaţii transmise de cronica
rul bizantin Nicetas Choniates. 

(Urmare în pag. VII-a) 
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lncepem evocarea scriitorilor din cimitiml „Filantropia" cu un om care, dacă ar putea, s-ar mira el singur şi ar ride de noi că iîl numim scriitor, el care �i-a scris ci a rostit doar, cele ce a cbservat şi avea să spunii. lncepem cu omul de duh cu auto7'Ul oral de aforisme CILIBJ MOISE al cămi monument - o lespede de marmură - a fost rldicat la un sfert de veac de la moarte, printr-o subscripţie publică, din iniţiativa lui M. Schwarzfeld. 

. • . 
! • : . 
• . • . • . • . • 

• 

Nu era atit de uşor - pină nu de mult - să dai de acest mormînt nici dacă vroiai să te descurci singur dar nici dacă cereai sprijinul inten� dentului actual ori al registrelor. 

. 
• . 
� t... ••••••••••• „ •••••• 

M'ai întii că, deşi Ci!ibi Moise a fost adus 
aici la cinci ani de la Snfiinţarea cimiti
rului, deci cind se •aflau din belşug locuri 
„la faţă", a !ost aşezat departe şi de faţa
dă şi de aleea principală, parcă azvirlit 
la !ntîmplare. Deci să nu-l cauţi printre 
mărimi. Dacă !I cauţi ln registre, dai de 
nişte pagini cu caractere ebraice pe care 
chiar c!nd le cunoşti, este cu neputinţă să-i 
găseşti numele, pentru că nPe evreieşte" 
ii cheamă cu totul altfel : Efraim Moişe 
berăb Sender (aşa e notat !n registsru ; iar 
pe monument : Efraim Meşe ben Alexan
der Sender Schwartz ; M. Schwarz!eld ara
tă însă că la naştere i s-a spus Froim 
Moise). ln sflrşit dai de el in registru (Ca
dastru 1 889, pagina 6, inmorrnintat la 12  
Adar Alef - a fost an bisect) dar numai 
pentru că fostul intendent, domnul Leon 
Rosman, a avut grijă să-i noteze, mare, 
şi numele cu caractere latine : grupa A, 
rinduJ 33, mormlntul 43. Te duceai la lo
cul indica1 şi căutai mult şi bine, pentru 
că în acel loc depărtat, r!n.durile şi mor
mintele sînt ca tn „ordinea" de pe vre
muri, adit:ă fără nici o ordine. 

Acum, că l-am găsit, vă pot indica un 
mod mai simplu de a-l descoperi : mergi 
pe aleea principală număr1nd 40 de r!n
duri de morminte, pe dreapta. Acolo unde 
r!ndul lncepe cu monumentul lui Iancu 
Seianu, se desehide o alee mai largă care 
debutează cu o bancă de lemn : o iei pe 
această alee (ocolind mormintele aşezate 
!n cale) in linie aproape dreaptă, p!nă in 
apropierea gardului de zid roşu, cu aspect 
nou. lnainte, căutai aci pe o rază de 2-3 
metri şi pină la urmă aveai satisfacţia să 
dai de o piatră (sini multe la fel) ce nu 
măsura un metru înălţime, pe o moviliţă 
străjuită de un arbust (care, în anotim
purile bune, ascundea şi el mormlntul). cu 
inscripţia : „OlLIBI MOISE vestitul din ţa
ra �omânească, născut in Focşani la 1812, 
im:etat din viaţă în Bucureşti, la 1870 ia
nuarie 3111 �în .11Dicţionar Enciclopedic Ro
mân" milesimele sint indicate 1815-1869). 
Din aprilie 1971 problema s-a mai simpli
ficat : Felderaţia Comunităţilor Evreieşti 
i-a ridicat un monumen•t vizibil de depar
te, iolosink:I şi ipiatra originală. 

Cilibi Moise : un filozof popular, „un 
Anton Pann al evrei'lor" (G. Călinescu), 
„un Esop al României". 

Un v!nzător ambulant de mărunţişuri, „d&' negoţul - deşi om sărac (şi cu o ca
să plină de copii) - era la el pe planul 
al doilea . .Pe primul plan era spiritul". 
A compus interesante şi p itoreşti maxime, 
sentenţe, proverbe pline de umor, pe care 
!ntii le-a colportat oral, căci nu ştia să 
scri'e ni'Ci cu carm::tere ebraice. 

focep!nd din 1858, la fiecare 1 ianuarie, 
ca dar de Anul Nou, scotea o nouă căr
ticică (dicta adesea direct tipografu.lui) şi 
singur Jşi făcea colportajul, o dată cu ce
lelalte„. mărunţişuri. Toate aceste cărti
cele .Cîn total 13 sau 14) au fost „adunate, aranJate d upă materii "  şi tipărite postum 
de M. Schwarzfeld, cu o biografie (1883, apoi în 1 899 şi în 193(1) sub titlul „Practica şi apropourile lui Cil'bi Moise". „Dacă sini ceea ce sini - povesteşte I. L. Cara.giale - aceasta o d atoresc Jui Cilibi Moise" care a făcut cu el cînd era capi!, e�erciţi„i de dictare şi de �tilizare şi l-a 11nvaţ'at <:a 11nu se scrie cum îţi tră..sn.eşte prm cap ci trebuie chibzuit şi muncit la scris''. Caragiale s-a ocupat mult de el ln „ Epoca literară" (1897). 

A murit de tifos. 

.......... „ ....... „ ••••• „ •• 

Să nu credeţi că a fost un misogin cel care, între atitea altele, a spus că : .,Muerea e d ulce, zahărul e dulce ; ce folos că zahărul s� topeşte şi muerea ne topeşte" ; ş1 "'Numai o muere cinstită este în lume şi fiecare bărbat zice că el o are". Tot el a spus că no femeie cuminte umple casa cu puţin". 
ACESTA E BARBU NEMŢEANU 

Departe în cimitir_, şi  mai departe, aproape de colţul ero1lor, dar Ia marginea aleii principale, pe stinga, s-a găsit Ioc şi pentru Barbu Nemţeanu - Benjamin Deutsch (1887-1919) „poet romăn de orientare simbolistă„. a c!ntat melancolia c.heiurilor portuare, priveliştele dunărene ŞI, eu umor, micul oraş de provincie burghez" (Di'cţionar Enciclopedic Român 
1965). ' 

„De la fereastra mea văd mormîntul lui Barbu Nemţeanu, nefericitul poet" scria în 1920 Gala Ga!action, a cărui Iocwn ţă se afla pe latura din st.Inga a cimitirului .Filantropia". 
Monui:nentul său „o piatră albă şi sveltă ca I:isăş1 silueta poetului dispărut" reprezinta o coloană firfntă : motiv banal dar cit de. potrivit celui care a trăit nici 32 de ani (a murit în spitalul Filaret unde a zăcut. alături de artistul A. Şaraga-Lorian suferind de aceeaşi boală necruţătoare) şi a răspind1t ln zeci de publicaţii, vensurile s�le I Aicea zace trupul „oasele de măduva deşarte", - „plăminii vlăguiţi", - „obrazul de ceară" ai .poetului, ca.re despărţindu-se pe veci . de „trupu] nevrednic, şi-a smuls �ufletul şi s-a intors înapoi, acasă în impară ţia luminii şi a visului". ' 

Poet a fost ! Şi c!ntu.l lui şi plin.su! 
Sub cerul înstelat trezeau fiori ; 
Un codru era sufletu-i şi'ntr'insul 
Cintau privighetori. 

(Catrenul din fruntea volumului . Stropi de soare" pe care alt poet, A. Axelc�d, I-ar fi vrut epitaf pe piatra mormlntală a lui Nemţeanu). 
. ".Trubad�ul graţios şi ironic, 'C':U sensib1h!ate duioasă, . expresie IamiU.ară ştreng!1r�· . f!1nte�1e epigramatică, intimism suav ş1 1d1hc, tinereţe" (Eugen Ll:lvinescu) ln 

1915 a. publicat culegerea de versuri uStropi de soare" : 
Iar dacă ceru'n cei din urmll rori 
De flllcări te-a cruţa şi .de cutremur 
Gindeşte-te, oraş de negustori 

' 

E fiindc'ai găzduit un bard pe 
vremuri. 

O parte din opera sa a apărut, 7 ani după moarte, �ntr-o antologie publicată de editura "Casa şcoa1elor11, sub Ingrijirea profesorului M. Dr.agomirescu. 
.'!1- trad.us 

1?
in versurile lui Heine (11Me1odu ebraice ). V. Hugo, Baudelaire Tristan Klingsor, Lessing, MOricke, &hiller, Lenau, Oscar Wilde, Eliezer Steinbarg Iacob Groper. ' 

Profesorul Sin Giorgiu publicase o vastă istorie a literaturii române, îr 700 pagini. N-a pomenit acolo nimic de B Nemţeanu ; în schimb mai t!rziu a prezentat ca o revelaţie pe un poet Cireşanu. După care a a!lat că Cireşanu e un pseudonim al lw B. Nemţeanu, folosit anume pentru a-i juca o festă ! 
.lntr-o ,?dă închinată primăverii, poetul iş1 anunţa astfel sfîrşitul : 

Eu nu ştiu dacă-ţi numeri odraslele 
vreodată 

Pe cei ce rid şi cîntă, pe cei ce luptă 
greu 

Dar dzn oştirea celor cu inima'ntris· 
tatll 

Ast an lipsi-va wiu.t şi-acela voi 
fi eu .1 

LÂDJŢA LUI 
CU N EOAZl'RILE NOASTRE 

Absalom a pus să i se sape încă în via\ă 
fiind. mormintul, şi să i se ridice monu
ment funerar, zicind : „C:a să-mi perpe
tuez n umele, deoarece nu am copii'". 

Poetul A. Axe/rad - nici el n-a avut 
copii - şi-a îngrijit  încă in via\ă fiind, 
Jăcaşul de veci ln care s-a instalat defi
nitiv la 13 august 1963. Venea din cind !n 
c!nd să ciocănească la uşa intendentului 

- Hai să-mi vizitez apart�mentul J 
„Apartamentul" ii este acoperit cu o les

pede de marmură : „Aici odihneşte Avram 
(Adolf) Axelrad, autorul „Lădi\e1 cu ne
cazuri" 1879-1963". Urmează o strofă ca
racteristică (pe care i-a aşternut-o fostul 
intendent al cimitirului) : 

Sub bolţi de nouri negri am suferit 
şi-am scris 

Cu inima şi girului la fraţii mei evrei. 
Lădiţa mea pot•ard de zbucium 

Şi dP t'iS 
\/ai grea mi-a fost fa l'ialll 

ca bulgarii cer grei. 

Director şi institutor de limba română 
la şcolile „Moria" şi „Ronetli Roman" din 
Bucureşti, Axelrad s-a bucurat d e  o lar
gă popularitate în r!ndul maselor evreieşti. 

POET-DRAMATURG 
B. Lura (Luca Bernstein) poet, dramaturg ( 1 873--;-1931) a intrat tlrziu !n Jiteratur�. P1erz1nd un copil, l-a p!tns în versuri . (volumul. „Reflex de suflet"). Pe urmă ia� a scris_. pentru copii („Primitive·• versuri) !n am:nlirea copilului pierdut p '  urmă a plecat p e  front şi s-a !n tors, ca Emi1 Dorian, cu un caiet în care a consemnat tra�edia ră�boiului din 1916-1918 („GoJgot<1" versuri, .Păcate" schi\e). !n anul 1919 Teatrul Na\10nal dm Craiova i-a reprezentat drama .omul de prisos" ; fusese acceptată de d1rec\ie deoarece rugase pe poeta Elena Farago s-o prezinte drept pil'Sa ei. Tot la Cratova 1 s-au mal jucat două pie,e _Şacalu" (prezentata, !n turneu, rn întreaga a �ă. eu artistul Jon �fanolescu) şi „Cred1torn" ln anul 1 9�2 .• Cultura Naţională- 1-a editat un volum de .Teatru", . ,\ colaborat l.i Rampa, Flacăra, \'ersu" s1 Prozl\, Scena, Omul liber la Hatikvah Lumea Evree. Umnmtat(.l'a, l'manitarismuJ1 Punt a de F1 ldcş. · 

Dt'6pre B Luca. Eugen Lovinescu a ser: : .un prim materlal neprelucrat a p ez.ilor lui C mii PNrescu, fixate însă intr-un spiril mult mai anlirăzboinicB. Luca e con:;tdPr.:1t astfel ca un premergător ni poellei tnt<·lectualiste, prima a-11 111d1n retractată !n sinul unei literaturi ermce„. 
GINGAŞLlL POET 

1ai mult ar trt'bui să ne oprtm Ia gin
Raşul şi profundul p()('t de ll mbă germană 

CILJBI MOISE A. DOMINIC EMIL DORUi.\ 

prin versurile sale pline de suferinţa mi
lenară a neamului : culegerile „Spre ră
sărit", „Lădiţa cu necazuri'", ,1Mă cheamă 
sinagoga". „Lădiţa cu necazuri" devenise 
proverbială. 

Llldiţa mea, tezaur drag, 
Tu porţi averi cumplite. 
Avere de evreu pribeag : 
Dureri înăbuşite. 

Dar A. Axelrad, sub numele de ..A. A. Luca, a !ost şi un entuziast popularizator al ştiin.ţelor, al culturii (ramură in care o seamă de evrei au activat cu deosebită conştiinciozitate, incepind cu dr. Iuliu Barasch continu!nd cu dr. Sigmand, cu dr. S. Bain: glas, ing. Leon Florin, ing. I. Focşăneanu etc„ etc. şi pînă la semnatarul acestor rin.duri). 
A fundat şi editat cu grele sacrificii de bani şi sănătate, revistele de popularizare a ştiinţei : Oriwntul, Revista ideilor Minunile Naturii, Oameni şi idei · oa condus bibliotecile (cu acelaşi specific) Lumen, Orizo11tul„ Con;vo„biri Ştiinţifice, Progresele Ştanţei, traducind şi edi11!nd pa.gini ştiinţifice şi filozofice din marii autori străini a răsplndit timp de trei decenii fn ooat� colţurile ţării ,  în reviste şi broş�ri ieftine 

(15, 20 bani înainte de primu] război mondial, . 1 leu, 2
. 

şi. cinci după), cunoştinţele folositoare ştiin.ţ1f1ce, filozofice şi morale. Acest.e publica\.ii au servit ca stimulent generaţnlor . de tineri în dragostea lor pentru lecturi ser10ase ş1 utile. 
Scriitorul Ion Pas venea adesea şi Ja mormîntul lui A. A. Luca. Obişnuia să spună : 
- Biblioteca „Lumen" e începutul culturii multora dintre noi (se g!ndea la generaţia domniei-sale). 

TOT O LADIŢA 
. Şi pentru c� ne aflăm în ltunea poeţilor iată ş1  mormmtul lui H. Bonciu (19 mai 1 898 - 27 �prilie 1950) care a debutat şi el cu. o lada : „Lada cu năluci". A publicat ŞI alte culegeri de versuri (titlurile operelor sal: se află înscrise pe lespedea ce-l acopera) : Eu ş1 Orientul (sonete) Poe me către Ead (după Anton Wildgans)


Brnm, Requiem, Concert Ia contrabas (ine� d1te)" A publicat şi două romane : Bagaj Pens1��ea doamnei Pipersberg. 11Romanui „BagaJ de H. Bonciu conţine pagini gei:iale" (F. Aderca). „Am descoperit pe artist în cart.ea de. faţă" (T. Arghezi). „Există man admiratori ai lui Celine sau Axel Munthe şi nu observă că autorul român este din aceeaşi familie" (Anton HoJban). 

Alfred Margul Sperber (1898-1967) care 
are drept epi ta!, lnscris pe o carte des· 
chisă : 

Du, der du / Weiser / Das Geheimnis I 
Sei I Meines / Sanges / Eingedank 

Schon raascht dein altester 
Dein strengster Schia] 
Steinerne Nacht 
Am Saumc 
Meiner Tage 

(Verse aus „ Ubergang"). 

Primele sale culegeri de vensuri (.Para
bolele ţinutului" - 1935, .Similitudini ale 
peisajului" - 1939, .Taină şi iertare" -
1939) sint de orientare simbolistă şi avan
gardistă. După al doilea război mondial 
(in timpul căruia a �uat parte activă Ia 
mişcarea de rezistenţă lmpotriva fasci.s
mului) a publicat mai multe culegeri : 
„Clipe siderale ale iubirii" - 1949, „Mar
tor al vremii" - 1951, .Perspectivă şi .r�
trospectivă" - 1955, .cu ochii deschişi" 
- 1956, „Nemuritorul August" - 1959, 
.Din preistorie" - 1964 etc„ cuprinz!nd me
ditaţii, pasteluri, imnuri, evocări, izvor�te 
din contemplarea realităţii socialiste („Dic
ţionar Encicloped:c Român" - Editura P�
litică). Culegeri din versurile sale au apa
ru\ şi în Jimba română (volume publicate 
în 1957, 1959, 1962) precum şi !n Jimba ma
ghiară. A tradus ln limba germană nume
roase poezii ale lui Eminescu, Arghezi, Io.n 
Pillat, M. Beniuc, M. Breslaşu, Al. Ph1ll
ppide, Maria Banu.ş şi vel"Suri populare. ro
mâneşti (volumul „Rumănische Volksd1ch
tungen "). de asemenea proză (Ion Creangă, 
Camil Petrescu etc.). A fost laureat al Pre
miului de Stat. 

PATRU POEŢI 

Poetul şi romancierul Emil Daria" 

( 1 893-1956) a publicat mai multe volume 
de versuri şi poeme (Cintece pentru Lell
oara, ln preajma serii, De vorbă cu bă

1
la

nul meu, Umorul evreiesc, Cartea Cin •: 
celor - Heine). Este autorul celui dintir 
roman de largă respiraţie inspirat de �pe
cificul şi problemele evreilor din Roman!a 
anilor de după primul război mo�dia · 

„Profe\i şi paiaţe" apărut cu dol ani in� 
inte de „Calea Văcăreşti" a Jui I. PeUz. 

ă pubHca t şi alte romane : Ora, Bărbaţi f
1
ă� 

femei, Vagabonzii etc. A tradus fabu ': � 
lui Steinbarg. Ca medic a publicat Jucr�[' 
de popularizare. A colaborat la mai mu e 
publicaţii. A fost secretarul general al Co

munităţii evreilor din Bucureşti. 

Poetul şi dramaturgul A. Dominic (A
vram Reichman 1889-1942) a publicat trei 
volume de versuri (Revolte şi răstigniri, 
Clopote peste adîncuri, Poesis) şi piese de 
teatru („Sonata umbrelor" a !ost reprezen
tată in 1921 la Teatrul National din Bucu
reŞti iar !n 1923 la „Neu<'l; Theater am 
Zoo" din Berlin, ru Conrad Veidt în rolul 
principal). !n manuscrts, drama „Golgota" 
şi un roman „Oameni d� azi �i .de totdea
una". Codirector, alături de L1v1u Rebrea
nu Ja revista „�Iişcnrea literară„. A cola
bo�at Ia : Adevărul, Ora, Flacăra, Sbură
tt rul, Gindirea, Cronica. �urnea Evree, 
v1aţa Românească, $,Ionul hterar, Cugetul 
liber, Cultura. Umanitatea, Puntea de Fil
deş Cuvintul liber. 

„Un continuator al lui Octavt�n Goga 
în ce priveşte misiunea de a întrupa du
reri şi aspiraţiuni colectl\'O" (Eu�en Lovi
nescu). Despre „Cîntec al Pomului" de Do
minic, N. Iorga se exprimă : „cea mn1 no
bilă poemă ce s-a scris !n româneşte de 
întregi decenii", 

Poetul Alexandru l\'estfried (1897-1951). 

în afară de versuri originale („Thais", poe
me) a tradus foarte mult d i n  poeziile lui 
Maurice Maeterlinck, Jean ll!or<'as, J A. 
Rimbaud, Baudelaire, Rilke, Mallarme. Ca 
avocat a !ost colaborator Juridic la z'aJ'ele 
Adevărul" şi „D1minea a", A colaborat la 

�umeroase publicaţii. 
Osi Harml'lin (1901-1954) autorul volu

mului de poezii !ilow!ice „Spasme sub In
finit" (1934). a publicat versuri şi proză in 

ALFRED MARGUL SPERBER 

Adam, Bilete de papagal, Azi. A scris două 
romane .,de sarcastică autoanaliză'' între 
care „Teatru intim-. A lăsat şi două pie
se : comedia „Simetrie" şi „Copilul care 
şi-a pierdut risul''. A creat ua Buhuşi un 
teatru tie amatori, pentru care a teatrali� 
zat şi regizat „Orbii", după o schiţă a unui 
scriitor polonez. 

UN BATRIN ŞI O FETIŢA 
Pentru osteneala ce şi-a dat de a popu

lariza in limba idiş literatura română, se 
cuvine să amintim şi de cel străjuit de in
scripţia (grupa 25, rlndul 4, mormlntul 7) 
„Aci odihneşte poetul Salomon Segall, de
cedat la 20 august 1948, traducătorul !n 
idiş al poeţilor români, decorat cu Bene 
Merenti, membru şi pensionar al Societăţii 
Scriitorilor din România". S-a născut în 
1862. A adunat traducerile sale !ntr-un vo
lum impozant, 11Antologia poeţilor români, 
in 1diş" prefaţat de N. Iorga. A mai pu
blicat „Din folclorul poporului evreu". 

„.Apăruse cîndva o tinără, prea t!nără 
poetă, acoperise deja c!teva caiete ; dar 
a doborH-o, la 16 ani, s-carlatina. Un baso
relief - portret, sculptură de Fr. ,:Storck 
şi altul de Dumitriu-Birlad, ii straimesc 
cum se cuvine lăcaşul de veci : Laurette 
Michel, 1906-1922. Ca şi psalmistului, . „o 
harfă îi  era atîrnată deasupra capului" : 
n-a apucat s-o folosească precum -ar fi do
rit I 

DESTIN COMUN 
Un ultim poet, dramaturg, pictor, critic, 

dr. Adrian Verea ( 1876-1944) medicul O
perei Române. Se odihneşte alături de so
ţia sa, din noaptea de 7 mai 1 944, cînd i-a 
ucis un bombardament aerian în casa u
nui prieten unde veniseră să se 'ladă-pos
tească", peste drum de sediul din a�ea vre
me al Comunităţii evreilor din Bucureşti, 
pe bd. Domniţei. 

Dr. A. Verea a publicat : poemul drama
tic In versuri 11Să nu-ţi faci idoli ! ·' (repre
zentat ln 1920 Ia teatrul Modern condus 
de Storin, Manolescu, Elvira Popescu)„ i:ie
sa "După moartea lui Manasse1' (rephc� a 
cunoscutei drame a lui Ronetti Romani JU
cată de un ansamblu fli Teatrului Naţional 
în frunte cu Cîrjă), „laşii" (versw·i), come
dia dramatică Delfinii din Vaikiki", poe
mul tragicomi� „Apollonius din Tyane1', 
tot în versuri, reprezentat la Teatrul Na
ţional !n 1932 cu Ion Manolescu în rolul 
principal. C!t�va piese au rămas în ma
nuscris. A semnat cronica dramatică în 

.. Cronicarulu şi In ziarul „Lupta". A colaborat Ia. numeroase publicaţii româneşti şi evreieşti. A fost secretar general al Societăţii autorilor dramatici. 
ABIA !ŞI INCEPUSE ACTIVITATEA„. 

Foarte aproape de soţii Verea, fa faţa lor (grupa B, r1ndul 32 bis, morrrtintul 15) Jăcaşu! romancierului autorUllui drama·tic criHcului Mihai.! Seb�stian (18 octombri� !
.
907 - _ 29 mai 1945), pe lespedea căruia H sint 1nş!"ate titlurile operelor. Mergeţi şi Ve<leţ1 cil de vizitat este acest morrrtint de mulţimea dtitorilor şi a spectatorilor i A debutat în 1927 cu foiletoane crit:ce .id z.arul .,Cuvîntul" la care a fost mai mulţi ani redactor. Redactor şi cronicar li_terar. I� ziarul .,Rampa", cronicar literar ş! eseistic la Universul literar, Azi, Contimporanul, Răboj, Tiparniţa literară, Vitrm� literară. România literară. Reporter, Revista I'unda\jilor, Viaţa Românească„„ colaborator la revista „Ştiri din lumea evreiască". A publicat romanele : „Femei'\ „De două mii de ani" (cu o prefaţă de prof. Nae Ionescu directorul ziarului .,CuiV'intul" : a stirnit o vie polemică literară şi 

doctrinară, la -care romancierul a răspuns 
cu al.tă earte, 1,Cum am devenit huliigan11), -Accidentul'", .,Oraşul cu salcîmi". „Un cri
tic foarte înzestrat cu informaţia literară 
modernă, are eJegan\ă stilistică, naturală, 
spirit dialectic vioi şi f in, cu anumite pre
ferinţe raţionaliste şi gra\ioase, limpidi
tate de argumentaţie, lntr-un cuvfot cali
tă\i pozitive de îndrumător al gustului pu
blic" (Eugen Lovinescu) . 

S-a impus însă mai ales ca dramaturg, 
cu comediile : .. Jocul de-a vacanţa·', „Seaua 
fără nume", „Ultima Oră" . 

„Opera sa dramatică, remarcabilă prin 
11rismuJ ei amar şi discret, prin vioiciunea 
şi fluenţa stilulw, prin frumuseţea replici
lor, bogate in sensuri şi sugestii şi prin 
viabilitatea caracterelor, se bucură de o 
largă preţuire atit in ţară c!t şi în străi
nătate" (Dicţionar Enciclopedic Român" - 1966). 

A comentat 'Într-un remarcabil studiu 
corespondenţa lui Marcel Proust, a mai 
publicat „Fragmente dintr-un carnet găsit", 
studiul critic „Romanul românesc", tradu
ceri. 

AMJNTIRL.. AMINTIRI... 
Undeva ln lumea largă se află un mor

rn!nt fără piatră funerară ; iar aici, la 
..,FHantropia", la intrarea în cimitir, lîngă 
Capelă, pe partea dreaptă, o piatră de mar
mură neagră, fără de (acel) mormlnt, rătă
cită nu ştiu cum : „Semen FRUG, poet, 
scriitor în Jimba idiş, decedat la 6 septem
brie 1916". Poetul Iacob Şternbe�g a sa
lutat-o cind a fost în vizită.„ 

Şi pentru că ·veni vorba de Iacob Ştern
berg : o bancă de piatră, pe aleea prin
cipală a cimitirului, grupa .C, sttnga, în 
amintire : "Haia-Sura Sternberg, 1.861-
1927". Mama poetulw. 

ŞI ALŢII, DIN ACEEAŞI LUME 

Jnainte de a porni să vorbim de ziariştii 
şi publiciştii de la „Filantropia111 vom a
minti - în legătură cu cartea - că tot 
aici se află depuşi şi c!ţiva editori : Ema
noil R. Samitca decedat !n noiembrie 1923 
(se află în aipropierea mormlntului lui Bar
bu Nemţeanu), Emanai! Ocneanu, directo
rul librăriei şi edituril L. Alcalay, dece
dat în septembrie ·1961 ; pe morm!ntul lui 
Haim Steinberg {editorul care a tipărit a
h"tea cărţi de şcoală şi l iterare). Elisa şi Isi
dor Jsac, o carte deschisă : "Scumpii noştri1 
dormiţi liniştiţi". 

De asemenea, dţi;va renumiţi anticari : 
Iosef Pinath, decedat 0n februarie 1928, Ju
lius Pach, decedat la 18 martie 1951, !n 
virstă de 66 ani, Lazăr Sufrin, librar, de
cedat la 25 octombrie 1939.„ O notă aparte 
pentru Henry Steinberg (decedat la 23 oc
tombrie 1942) fast profesor secundar, pro
prie'tarul librăriei „Hasefer11 'd�n Bu�ur�t.i, 

librăria cu cel mai I.nalt nivel .b1bhofll 
din sud-estul Europei", centru cultural de 
mare prestiigiu. . 

Anticarul Aron Zwiebel ( 1 836--.1913) a 
!ost o figură cu totul deosebită, evocată cu 
multă căldură de I. Peltz. O constatăm şi 
din epitaf : „Om integru şi co:ec.t, iube� 
Thora şi pe .cultivatorii ei� adunc1�d-o z: 
şi  noapte. Din toată inima iubea . z!onul ş1 
hotăr!se să-"Şi petreacă restllll v1eţ11 m ţara 
sfintă. Dumnezeu însă nu l-a condus la 
Jocul .dorit şi tocmai cînd se pregătea de 
plecare, moartea l�-a impied icat _să��i înde
plinească idealul rntregu sa.Ie v1eţ1 . 

ş� mai e, între mulţi alţii, A . . ?rosman, 

conducătorul renumitei ·Upografu „Cartea 
de aur'\ el însuşi tipograf is�usit. � înce
tat acti<Vitatea la 2 septembrie 1930. 

G!NDURI SPRE CINSTEA LOR 

„Mnî de preţ este z.iua mort.ii decît ziua 
na•terii" spune Ecles1astul (VII, I). „ 

Ăici tră:esc morţi:, aici vorb.esc m_uţu ! 
De ob�icei, caBtătile eminen�e ies _Ia ivea

lă abia după ce omul a n;urit ; m�rea�nna 
lemnului de a!oes se răsprn<leşte dupa ce 
a ��',miniul oamenilor a!eş.i este. întreaga 
ţară, întreg pămînlul pretutindeni unde se 
răsp!ndeşte faima lor, opera lor. 

Istoria este ·glasul mormintelor. 

Un izvor ebraic din anul 1167 
(Urmare d i n  pag. V-a) 

Sint vlahii sud-dunăreni români ori o 
populaţie balcanică de Jimbă romanică ? 
Consideraţiile pe care le put<>m face, spri
jiniţi şi pe alte izvoare ebraice medievale, 
ne îndrumă spre răspunsul că ei sint ro
mâni. Cuvîntul ,,valah'' era folosit în a
ceste izvoare pentru desemnarea tuturor 
românilor. Beniamin din Tudela a fost 
primul care 1-a folosit, ind!cînd pe românii 
sud-dunăreni. Ulterior. în secolul al XVJ
lea cuvîntul apare in aceeaşi formă pentru 
a desemna atît pe munteni, cit şi pe mol
doveni, atit în documentele şi cronicile în 
limba ebraică, cit şi 1n cele jn limba idiş. 
Un exemplu âl oferă croni carul evreu din 
Candia (insula Creta) Elie Kapsali,  care 
a descris la începutul secolului al XVI-lea, 
în cadrul unei „istorii·· a Turciei, lupta de 
la Podul !nalt dintre Ştefan cel Mare şi 
turci. Faptul a !ost observat de orientalis
tul M. A. Halevy (Les guerres d' Etienne la 
Grand et de Uzun-Hassan contre Maho
met II d'apres la „Chronique de la Tur
quie" du candiote Elie Capsali, 1523, 
în revista Studia et acta orientalia, volu
mul I, 1958, paginile 189-198) : cronicarul 
evreu vorbeşte în lucrarea sa despre exis
tenţa a două Vlahii : „Vlahia Mare" şi 
11Vlahia Mică", prin prima inţelegînd Ţara 
Românească, iar iprin cea d e  a doua -
Moldova. Responsele rabinice ale lui Rabi 
Meir bar Ghedalia şi ale Jui Rabi Beniamin 
Aron ben Avraham S!onik, redactate in pe
rioada 1595�1619 ln limba idiş cu for
mule stereotipe în limba ebraică pe baza 
mărturiilor unor negustori evrei aflaţi în 
trecere prin Moldova indică acest principat 
sub denumirea 11Valahia". Un argument 
suplimentar este şi prezenţa cuvintului 
11valah" în limba idiş vorbită, sub forma 
unui arhaism, desemnind poporul român. 
Utilizarea aceleiaşi denumiri indică d esi
gur aceeaşi populaţie vorbitoare a unei 
singure limbi, indiferent de deosebirile dia
lectale şi sub'dialedtale şi indiferent de re
gi unea geografi-că în care trăia. 

De ce a descris Beniamin d in TUdela pe 
vlahi ? Este singurul caz în însemnările sa
le de călătorie cînd se ocupă în mod spe
cial de o populaţie neevreiască. Probabil 
că el spera ajutorul vlahilor în legătură cu 
scopul călătoriei sale şi observa toleranţa 
lor religioasă. Probabil că pe la 1167 vlahii 
erau în relaţii bune cu vecinii lor, evreii 
din Zeituni, limba de comunicaţje fiinti cea 
greacă. Considerăm că aceste legături erau 
în sfera economică ; poate că şi din aceas
tă cauză neomorîrea evreilor de către vlahi, 
care nu�i considerau pe evrei drept asu
pritori ai lor. După părerea istoricului 
Geor.ge Murnu (Istoria românilor din Pind, 
Vlahia Mare, 980-1259). Studiu după iz
voare bizantine, Bucur�ti, 1913, pagina 
133), acest fapt are o cauză politică : ali
anţa Intre naţionalităţiJe asuprite din .Im
periul Bizantin împotriva grecilor bizan
tini, consideraţi asupritori, ca fiind repre
zentanţi ai puterii centrale a acestui stat. 
Grecii erau deci consideraţi !n bloc exploa
tatori din toate punctele de vedere ; în o
chii vlahului, uciderea unui grec - deci a 
unui duşman, a unui exploatator - nefiind 
un păcat. ·Im schimb, uciderea unui evreu 
apărea ca inoportună la vlahi, a căror si
tuaţie specifică, de populaţie neorganizată 
într-un stat feudal propriu - ·care ar fi 
implicat �i o unitate ideologico-reli•gioasă 
- implica şi o tnleran\ă religioasă în con
cepţii. 

Toleranţa religioasă a vlahilor sud-'du
năreni a apărut ân ochii •lui Beniamin din 
Tudela prin comparaţia cu intoleranţa al
tor populaţii şi state din acea perioadă. 

O problemă interesantă este a religiei 
vlahilor. Afirmaţia lui Beniamin de Tude
lia, după care vlahii „nu sînt tari în cre
dinţa creştinilor" trebuie privită cu aten
ţie. Observăm că Beniamin .din Tudela ală
tură această afirmaţie aceleia după care 

sini unii care spun că ei (vlahii) sini e
�rei" şi aceleia după care 1,nici un rege sau 
prinţ nu-i stăpîneşte". Ar putea fi vorba 
de o nelinţelegere cu biserica oficială bi
zantină, însoţită de o tendinţă de autono
mie religioasă . .Probabil cu vlahii sud-du
năreni, populaţie care avea tendinţa de 
a se elibera de sub stăplnirea bizantină, 
căutau şi o haină religioasă a l uptei lor. 
Toleranţa religioasă •a vlahilor sud-dună
reni era de un mare i nteres pentru e-vreii 
castilieni nevoiţi să emigreze bazaţi pe 
ajutorul pe care l-ar fi primit din partea 
comunităţilor evreieşti lntilnite în drum 
şi al ipopulaţiilor mai tolerante pe terito
riul ·cărora s-ar fi putut a'dăposti. I ntere
sul pe care Beniamin din Tllldela l-a aco:
dat situaţiei religioase a vJah1lor sud-duna
reni este o dovadă a clarviziunii sale. 

De ce purtau vlahii sud-dunăreni nume 
ebraice ? Răspunsul a fost încercat de 
Ni-colae Iorga în lucrarea „Histoire de Rou
maines et de la romanite orientale", volu
mul III. El a arătat că numele ebraice -
adică biblice din Vechiul Testament, res
pectiv din Tanach erau des foJosite .de ro
mâni în perioada evului mediu timpuriu, 
menţionînd în acest sens n umele : David, 
Moise Aron şi Samuel. Nicolaeiorga gă
seşte �cest tip de nume şi la românii din 
Transilvania, ele reprezentind !n această 

zonă un element tipic românesc pînă la 
începuturile calvinismului. Acest fapt ne 
îndrumă şi mai mult spre ipoteza posibili
tăţii unor relaţii mai încordate ale vlahi
lor sud-dunăreni cu biseri-ca oficială bizan
tină. 

Lupta românilor pentru apărarea liber
tă\ii lor era încurajată şi de poziţia geo
graf:că pe care o ocupau. Zona nMunţilor 
Vlahilor" era, desigur, dominată de ei. De 
altfel, fiind populaţia majoritară în această 
zonă, vJah:i au dat numele lor munţilor 
pe care 'Îi locuiau. Zona locuită de ei este 
descrisă de Beniamin ca fiind aproape au
tonomă. Această autonomie a vlahilor re
zultă d:n fraza : 1,nu poate nimeni să ur
ce la ei cu război şi nici un rege sau prinţ 
nu-i stăpîneşte". Vlahia sud-dunăreană nu 
era deci .prea accesibilă armatei .şi adminis
traţiei bizantine. lntr-adevăr, munţii Pin
dului, binecunoscuţi de locuitorii lor vlahi, 
erau o adevărată stavilă .în calea armatei 
bizantine, aflată deja !ntr-o situaţie di
ficilă. în imposibilitatea refacerii vechilor 
cuceriri. De fapt, ştiriJe oferite de Benia
min din Tucle1a descriu „,Munţii Vlahilor" 
ca fiind practic separaţi de „Ţara Greciei", 
vlahii, locuitori ai acestor munţi, „cobo
rînd spre Ţara Grecie�··. Este, deci, vor
ba, despre două zone separate intre ele. 
Ce reprezenta însă această „coborire spre 
Ţara Greciei" ? 

ln traducerea lui B. P. Hajdeu, (bazată 
pe traducerea latină a lui Constantinus 
L'Empereur) a-ceastă .parte a textului a 
fost transpusă în mod eronat, datorită 
tendinţei de a explica mai uşor textul prin 
sine insu.şi. Astfel, B. P. Hajdeu traducea : 
„De pe munţi ei se pogoară în Grecia pen
tru pradă şi hoţie''. Cuvintele „pentru pra
dă şi hoţie" nu sînt însă prezente jn textul 
ebraic. Ele au fost introduse de Consllan
tinus L'Empereur în cuprinsul traducerii 
sale �n limba latină, eroarea fiind prelua
tă de la acesta şi de B. P. Hajdeu, iar cu
vintele „din munţi" reprezintă, în aceas
tă parte a frazei un atribut substantival 
al cuvintului „cerbii". Problema „coborlrii" 
vlahilor din zona lor muntoasă natală spre 
Ţara Greciei se cere a fi lămurită. Aceas
tă 11coborîre" avea probabil •mai multe as
pecte şi forme. Primul aspect era legat 
de sfera păstoritului şi .de sfera comerţu
lui. Datorită condiţiilor geografice a zonei 
pe care o locuiau, ca şi datorită stadiului 
lor economico-sodal, ocupaţia păstoritului 
juca un rol de frunte fa rindul vlahilor 
sud-dunăreni. Păstoritul este ocupaţia care 
impune un anumit grad de nomadism ; 
acesta se manifestă prin necesitatea iernă
rii turmelor !n locuri potrivite. Astfel ia 
naştere transhumanţa, mişcarea păstorilor 
însoţiţi de turmele lor de la munte la cim
pie şi de multe ori !n zonele Morale în 
perioada de început a toamnei şi invers, 
de la cimpie spre bogatele păşuni alpine 
!n timpul primăverii. Transhumanţa păs
torilor vlahi din munţii Pindului se des
făşura spre zona cîmpiei litorale sudice, 
cu o climă mai blindă, care putea fi cel 
mai bun adăpost apropiat pentru turmele 
lor !n timpul iernii. Altă formă se poate 
explica prin Jegăturile comerciale. Necesi
tatea unor produse meşteşugăreşti fabri
cate în centrele urbane apropiate era exis
tentă şi la vla'hi. Produsele aduse de ne
gustorii din aceste centre urbane în zona 
locuită de vlahi erau probabil insuficien
te. Nesiguranţa drumurilor comerciale şi 
teama negustorilor de a nu fi jefuiţi im
punea acestora precauţie. Probabil că, din 
acest motiv, numărul negustorilor care ve
neau în zona locuită de vlahi era mic. 
Acest fapt [i determina pe vlahi să coboa
re ei înşişi 0n centrele urbane apropiate 
in scopul procurării produseJor meşteşu
găreşti necesare. Datorită acestei mişcări 
determinate de relaţiile comerciale s-au 
putut dezvolta legăturile dintre vlahi şi e
vreii din Zeituni, aceştia ajungind să-i 
cunoască pe vlahi atit de bine incit 1-au 
putut informa şi pe Beniamin din Tude!a 
asupra lor. 

Elementul care pare ciudat este numirea 
evreilor ,fraţii noştri" de către vlahii creş
tini. Desigur că în relaţiile cu evreii, vJahii 
căutau să fie corecţi ; era vorba de relaţii 
comerciale, ca şi de alianţa împotriva do
minaţiei Imperiului Bizantin• şi a adminis
traţiei acestuia, d uşmanul lor comun. Dar 
cum se explică prezenţa cuvintelor „fraţii 
noştri 11 �n acest caz ? Se pune problema. 
dacă nu cumva utilizarea acestui termen se 
făcea de vlahii sud-dunăreni către aliaţii 
lor, „fraţii" lor în luptă. 

Informaţiile date de Beniamin din Tu
dela oferă deci nu numai simp.la menţiune 
a existenţei şi localizării vlahilor sud-<iu
năreni, ci chiar şi o pagină a istoriei lor 
sociale, politice şi religioase. Unele ele
mente menţionate de Beniamin din Tude!a 
apar doar ln acest izvor. Deoarece însă 
corelarea celorlalte ştiri cu alte izvoare 
este posibilă, iar scopul .precis al călăto
riei bine cunoscut, afirmaţiile sale nu pot 
fi trecute cu vederea. Ele prezintă şi o 
anumită garanţie a spuselor autorului. Pu
tem �onsidera că Beniamin din Tudela 
spera în ajutorul vlahilor pentru emigrarea 
evreilor castilieni. 

LUCIAN HERŞCOVICI 
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SIGILIUL LUI RAMBAN 

Sigiliul personal al lui ra
bi Moşe Ben Nahman (Ram
ban) eruditul învăţat talmu
dic din evul mediu, a fost 
descoperit cu prilejul unor 
�ăpături e-fectuate recent in 
localitatea Tel Kaisun, în a
propiere de Acco. 

Ram•ban s-a născut în ora
şul Gerona din Spania şi a 
murit la Ierusalim, în anul 
1270. El este una din figurile 
de seamă ale culturii sefar
d e. 

A DOUA GENERAŢIE 

Un grup de tineri vest
germani în călătorie prin An
glia a făcut o vizită la sina
goga Nord Western din Lon
dra. Ei  au fost primiţi de con
ducerea şi enoriaşii sfîntului 
lăcaş, cu care au purtat o 
convorbire sinceră. Referin
du-se la aceasta, rabinul Dow 
Marmur a declarat că oaspe
ţii au manifestat viul lor in
teres pentru valorile spiritu
ale evreieliti, exprimindu-şi 
profundul lor regret pentru 
suferinţele pricinuite de na
zişti: 

Ea este recitată în fiecare Sa
bat în sinagoga din oraşul 
Belfast. 

SINCPOSION DESPRE Llf\1-
Br\ IDIŞ 

Sub egida secţiei franceze 
a Congresului Mondial E\Te
iesc a avut loc la Paris un 
simposion consaci:at literatu
rii idiş contemporane. In ca
drul dezbaterilor au fost de 
asemenea abordate şi chesti
unile publicisticii. 

ARHIVA FILMULUI EVRE
IESC 

ln cadrul Universitătii e
braice din Ierusalim a 

· fost 
organizată o filmotecă ce-şi 
propune să centralizeze fil
mele cu tematică evreiască 
produsă în decursul timpului. 
Inaugurînd noua instituţie, d. 
Abraham Harman, preşedin
tele universităţii, a subliniat 
că pelicula reprezintă una 
din izvoarele de cunoaştere 
a istoriei evreieşti din ulti
mul secol. 

TRAGICA ANIVERSARE 

�llilli�� La împlinirea a 30 de ani � 
de la arestările şi deportările 
în masă efectuate de poliţia 
nazistă în Parisul ocupat, o 
ceremonie a avut loc la Me
morialul  martirului evreu ne
cunoscut. Vo!ibitorii a u  evo
cat acest sumbru episod, cind 
peste 12 OOO evrei parisieni 
au fost arestaţi şi  deportaţi 
în lagărele de concentrare, 
de unde nu s-au întors decît 
foarte puţini. 

RUGACIUNE PENTRU 
PACE 

Şef rabinul Angliei, dr. Im
manuel Jakobovits, a alcătuit 
o rugăciune specială pentru 
pacea şi  prosperitatea po
porului din Irlanda de Nord. 
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Pînă în prezent, filmoteca 
a reuşit să-şi constituie u n  
fond de circa 4 OOO filme -
artistice, didactice, documen
tare. 

SOLEMNITATE 

Secţia franceză a Congre
sului Mondial Evreiesc a or
ganizat o ceremonie solemnă 
pentru a-l sărbători pe d.  Ar
mand Kaplan, secretarul ei 
general, cu prilejul decorării 
sale cu Legiunea de onoare 
în grad de cavaler. 

Să1,bă,toritul se aiflă în 
funcţie din anul 1945 . Ulte
rior a devenit şi şeful seotiei 
internaţionale a Congresului 
Mondial Evreiesc. 

DECESE 

La Ierusalim a încetat din 
viaţă, Ia vîrsta de 86 de ani, 
rabinul  David Cohen, disci
pol şi colalborator apropiat 
al ilustrului Şef rabin Kook 

(1865-1935). Jmpreună cu a
cesta, a pus bazele şcolii de 
învăţămint superior religios 
(Ieşiva) din Ierusalim, unde 
a predat an i mulţi . 

O mare multime de disci
poli şi credincioşi l-a condus 
pe ultimul drum. 

A încetat, de asemenea, 
din viaţă rabi Slomo Haim 
Friedman, Sadagurer Rebe. 

CAS,\-1\IuZEU 
t\NNE FRANK 

Peste 50 OOO de persoane 
au vizitat in ultimul an Ca
sa-muzeu ,\nne Frank din 
Amsterdam. Cadrul în care 
familiile Frank si Van Daam 
au trăit a�cuns� in timpul 
prigoanei naziste a fosi re
constituit cu fidelitate. Vizi
tatorii iau, de asemenea, cu
noştinţă de numeroasele edi
ţii ale Jurnalului ,\nnei 
Frank, tipărite in aproape 
toate ţările. 

Casa-muzeu a devenit un 
loc de întîlnire a tinerilor de 
diferite naţionalităţi, care-şi 
exprimă ho'ărîrea de a mil i
ta pentru pace şi apropiere 
intre oamen i şi popoare. 

MORŢII ACUZA ... 

Cu prilejul unor lucrări e
fectuate în satul Kapisto din 
R. S. Cehoslovacă a fost ides
coperită o groapă comună cu 
osemintele a peste 2 OOO d( 
oameni. In timpul războiului 
naziştii au înfiinţat aici u� 
lagăr de concentrare, detinu
ţii UCiŞi fiind ZV'Îrliţi În aceas
tă groapă. 

MARTURII PREŢIOASE 

A apărut in traducere en
gleză cartea lui Pierre Zou
Jitte, nBuchenwald - blocul 
26", o relatare asupra acţi
unii de rezistenţă a deţinuţi
lor din acest lagăr nazist. 

S'I'RJADA ANNE KIMNK 

Municipalitatea oraşului 
Belgrad a hotărît să atribuie 
numele Anne Frank uneia 
din străzile dintr-un nou car
tier. 

OAMENII-COBAI 

Unul din cele mai 2lgudui
toare capitole din istoria fă
rădelegilor naziste îl consti
tuie . aşa-numitele experienţe 
m�d1cale . . 

pe oameni . .l\Iii şi 
ma de funţe nevinovate -
printre care numeroase femei 
şi copii - au fost supuse u
nor chinuri bestiale de către 
medicii-sadici hitlerişti. Cea 
mai mare parte dintre vidi
me au pierit în chinuri cum
plite.

_ 
iar puţinii ce au supra

v1eţu1t au rămas infirmi. Re
cent, guvernul vest-german a 
hotărît acordarea unor des
păgubiri supravieţuitorilor. 

LERMONTOV ŞI RUSTA
VELI !N TRADUCERE E
BRAICĂ 

La Ramat Gan a murit de 
curînd poetul Boris Gaponov 
care a tradus din opera lui 
Lermontov în limba ebraică. 
El a tradus de asemenea în 
limba ebraică poemul epic : 
„Viteazul în piele de tigru" 
al poe-tu!ui medieval georgian 

R E V I S T A C U L T U L U I  M OZ A I C 

Şota Rustaveh. Du ă apari
tia acestei traduccn. ln anul 
i969, Gapono\· a fo t d ti:1s 
cu prem iul CcrnihO\ ky. 

STUDIL L LT.:\IBII EBR.\ICI� 

L.\ CAMBRIDGE 

Studiul !imbii ebra•ce la 
Univers itatea Cambridge d11 
.\nglia datează d in timpul lui 
Henric al \'III-I a, can a in
stituit  această catcdrli în anul 
1 540. Pc la m11iocul secolului 
al XIX-iea, catedra de stud11 
rabinice la Cambridge a f t 
ocupată de rabinu, Sc.lomon 
Schilly, ap"i p ri'ld So
lomon Scliechter, I ra , 
brahams şi Ht rb rt Lo w • 
. \ctualul titular a: tt>dre. 
de studii rabi11cr e dr. 'i-
colas de Lange, care pred 
la Institutul l.c>o Ba· k din 
Londra. 

.\!\I \11!,RS.\RI: 

Je\\i ·h Gawtte (Ga?. t.'-
vreiască) care apar la Li\'er

pool a sărbătont 25 d ani d 
existenţă. In suplimentul a 
părut cu această ocall , Da
vid Hudaly, editorul ziarului 
din 1949 pină 111 l!liO, prez111-
tă o scurtă istorie a comun i
tăţii e\Teieşti din acest oraş. 

VIZITA RA.BINJC,\ 

Rabinul I tzikel Gew.rtz
man, denumit şi Pşevorsker 
Rebe, din ,\nvers, a venit î 
localitatea balneară l\largate 
(.\nglia), unde a fost întimpi
nat de un grup de hasidim1. 
La '.\1argate trăiesc azi ;JOO de 
enei. 

CONDAl\IN1\RE.\ UNVI 
FOST OFIŢER N,\ZIST 

Curtea supremă a Republi
cii Federall• a Germaniei a 
respins apelul lui Fritz Ge
bauer', fost ofiţer nazist, con
damnat la detenţiune pe via
ţă de către curtea cu juri din 
Saarbrucken pentru mal
tratarea Jii uciderea unui  ma
re număr de deţinuţi, intre 
anii 1941-43, în teritoriile 
vrem:In ic . ocupate de nazişti . 

Alţi trei foşti nazişti au 
fost condamnaţi de către 
curtea cu juraţi din Miinchen 
la închisoare pentru compli-

citate la maltratarea unor co
pii infirmi în timpul celui de 
al doilea război mondial. Ei 
sînt Kurt Trimborn Frie
drich Severin şi dr. Heinrich 
Goerz. 

. Karl Heinz Bige!, fost gar
dian la lagărul de muncă 
Plaszow din Polonia se a
flă în arest preventi�, acu
zat de uciderea unor prizo
men. De asemenea, foştii o
fiiţen nazişti Oskar Backer şi 
Georg Weiss, acuzaţi de com
plicitate la ucideri în masă. 

COLl::CŢIE OE ,\HT \ 
O colec ie de artă de mare 

\ al re a .  fost donată oraşu
lui Coro, 111 re a fost int-· 
m •iată pnma comun itate .:.. 
\'r •ia că dm \'enC":.:ul'la. � nat'lrul, Alberto !Ienriquez 
a1 cărui str/imoşi au \'enit 1� 
Coro a um mai bine de 150 � ani ain insula Curac;ao, a 
stipulat ca această rolecţie să poarte nt.n. le lui Da\·id Lo
p z Fc 1seca, o personalitate 
p r  • rn 1 P  •ntll a ob t i i  evrl'i ti d11 C'oro, al c ru1 mormin� 

afl m 1mit.rnl Jin to ·ah
ta• . 

OF,Cr.s 

La Lo \n ·I� a înceta' 
din \•iaţă Zalm • i1Ibci-.m eig: 
cu 1 cut 1 tor1c ai t atrulu1 
id1 , traducător de p1 se d" 
teatru d 1 'l mul Jimbi în Jim-
1.la id1 . r.:1 e te autorul unui 
l.er1co11 al teatn1l11i icliş, m 

\ ol urne. 

PRt l l l' P�'TRl ISTO
R! \ E REILOR OLA. ·m;z1 

La Am terdam a a\ ut loc 
inrnmarea premiulu i �Prin
ţul Bernard" scriitorului Mo
ses Gans pentru lucrarea a-

CL"ituia Jlemorbook, tratind 
d<spre istoria evreilor din O
landa, d i n  evul mediu pină 
la cel de-al doilaa război 
mondial. 

LlJCR,\RI .\RHEOLOGICE 

O m tensă acti \'i tale arheo
lor;:ică s-a desfăşurat şi în rn
ra aceasta în Israel. In afara 
săpăturilor de la :\luntele 
templului, s-au efectuat să
pături la Tel Kasila, în apro
pierea oraşului Tel Aviv, un
de se află Muzeul IIaaretz ; 
La D ir ci Balah, unde s-au 
găsit obiecte foarte vechi şi 
interesante ; la Arad, unde 
lucrările înregistrează al şap
telea sezon, activitatea e con
dusă de Ruth .Amiran, autoa
rea unei importante lucrări 
nOlăria în Tara sfinlă". De 
asemenea a� continuat lucră
rile arheologice de la Tel Se
ra, în apropiere de Beer Şe
va. 

MEDALIA YAD VAŞEM 

Fundaţia Yad Vaşem din 
Ierusalim a făcut o primire 
festivă d-lui Camille Ernst, 
fost secretar al administra
ţiei departamentului Herault 
(Franţa), deportat în timpul 
războiului la Dachau pentru 
ajutorul acordat evreilor în 
timpul ocupaţiei. In prezenţa 
cîtorva dintre cei salvaţi de 
el, d. Camille Ernst a plantat 
un arbore în Aleea celor 
Drepţi. 
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